tyling

Accessoires
Accessories

838372
www.baby-born.com/838372










DE - Die mitgelieferten Pins konnen auf der Biiste in die vorgesehen Locher
gesteckt werden. Durch kréftiges Ziehen lassen sich diese wieder ablésen.
(Hilfe der Eltern notwendig.)
EN - The supplied pins can be inserted into the designated holes on the bust.
They can be removed again by pulling firmly (parental assistance required).
NL - De meegeleverde pennen kunnen in de gaten van de buste worden
gestoken. Deze kunnen worden verwijderd door ze er krachtig uit te trekken.
(Hulp van de ouders noodzakelijk.)
FR - Les pins inclus dans le paquet peuvent étre insérés dans les orifices du
buste destinés a cet effet. Pour les retirer, il vous suffit de tirer fortement dessus.
(Il est nécessaire de se faire aider par un adulte).
ES - Los pines incluidos pueden introducirse en los orificios del busto provistos
a tal efecto. Para retirarlos solo hay que extraerlos con fuerza. (Puede requerir
la ayuda de los padres.)
PT - Os pins fornecidos podem ser encaixados no busto nos respetivos orificios.
Podem ser novamente retirados puxando com forca. (Necesséria a ajuda dos
pais.)
IT - Le spillette in dotazione possono essere inserite negli appositi fori sul busto.
Tirare con forza per rimuoverle (& necessario I'aiuto dei genitori).
Fl - Mukana toimitetut tapit voidaan tyontaa meikkauspadssa oleviin reikiin. Ne
voidaan irrottaa vetdmalla voimakkaasti. (Vanhempien apu on tarpeen.)
NO - De medfalgende stiftene kan settes i de tiltenkte hullene pa berstene. De
kan lgses igjen ved a trekke kraftig i dem. (Hjelp fra foreldre kreves.)
SV - De medfoljande stiften kan stickas in i de darfér avsedda halen pa bysten.
Dessa stift kan tas bort igen genom att genom att dra kraftigt i dem. (Foréldrar-
nas hjélp kravs.)
DA - De medfglgende pins kan stikkes ind i hullerne pa brystpartiet som pynt.
De flernes igen ved at traekke dem ud igen med et fast greb. (Foreeldrehjzelp
pékraevet)
IS - Haegt er ad stinga medfylgjandi pinnum i tilgreind got a brjostinu. Haegt er ad flarleegja pa aftur med pvi ad toga
fast (adstod foreldra krafist).
LT - Pridedamus smeigtukus galima jkisti j biuste esancias skylutes. Juos vél galima istraukti stipriai patraukus.
(Batina tévy pagalba.)
LV - Komplekta ieklautas spraudes var ievietot torsa esosajos caurumos. Tas var iznemt, stingri pavelkot.
(Nepieciesama vecaku palidziba.)
ET - Kaasasolevad klambrid saab biistil ettendhtud aukudesse pista. Tugevalt tommates on véimalik need uuesti
eemaldada. (Vajalik vanemate abi.)
PL - Zataczone przypinki mozna wiozy¢ w otwory znajdujace sie na popiersiu. Aby je usuna¢, wystarczy mocno
pociagnac. (Niezbedna jest pomoc rodzicow.)
CS - Prilozené stétce Ize ukladat do otvord na hrudniku. Silnym zatazenim je Ize opét uvolnit. (Nutna pomoc rodic.)
SK- Dodané stetce je mozné na buste zasunut do uréenych otvorov. Silnym potiahnutim je ich mozné znovu uvolnit.
(Potrebna pomoc rodicov.)
SL - Prilozene priponke lahko vstavite v zanje predvidene luknjice na doprsju. Znova jih lahko odstranite tako, da jih
mocno potegnete. (Potrebna je pomoc starsev.)
RO - Insignele livrate in pachet pot fi fixate pe bust, in gaurile prevazute. Se scot din bust tragandu-le ferm. (este
necesar ajutorul unui adult).
RU - B KOMMNIEKT akceccyapos BXOAAT GynasKy, KOTOPbIE MOXHO BCTaBUTb B OTBEPCTUA Ha BlocTe. YTobbl CHOBa
BbIHYTb By/1aBKM, NOTAHMUTE NX C HeboNbWUM ycunuem. (NoTpebyeTca nomolb poguTeneir).
HU - A mellékelt tiiket a mellrészen taldlhato lyukakba lehet behelyezni. Ezeket erésen meghuzva lehet djra kivenni.
(Ehhez sziiléi segitség sziikséges.)
BG - BkrloueHuTe B KOMM/EKTa WMGTOBE MOraT f1a Ce NOCTaBAT B Npe/BUAEHUTE OTBOPY Ha 6locTa. MoxeTe Aa rv
M3BajjUTe OTHOBO, KaTo vt U3abpnate cunHo. (HeobxoArma e NomoLy oT poauTenuTe.)
HR/BS - Prilozeni zatici mogu se umetnuti u predvidene otvore na poprsju. Oni se mogu ponovno ukloniti snaznim
povlacenjem. (Potrebna je pomoc roditelja.)
EL - Ot TapeXOUEVESG KAPPITOEG UTTOPOUV Va E10aXO0VV OTIC TTPOBAETIOUEVEG OTIEG TNG TIPOTOUNG. Mmopolv va
apatpeBolv kat Tah pe duvatd Tpapnypa. (H BorBsia Twv yovéwy gival amapaitntn.)
TR - Paketin icinde birlikte verilen igneler bist tizerinde bunun icin yer alan deliklere takilabilir. Bunlar kuvvetli bir
sekilde cekilerek tekrardan cikarilabilir. (Bunun icin ebeveynlerin yardim etmesi gereklidir).
UK - HagaHi wnuabku MoXHa BCTaBUTU B OTBOPY, NepeabayeHi Ha 610CTi. [x MOXHa BUIHATI, MILLHO NOTAFHYBLIN.
(MoTpi6Ha Aonomora 6aTbkis.)

(dzsline (uIgll o Basluck) Bsiy will Gayb e 6,51 8,0 Lgil3] 0Sgs el e daasdl Oloadl] § a8, bl Jso] oS AR-

4




DE - Video-Anregungen fiir Frisuren und Styling finden Sie Gberall online.
EN - Look online for videos to inspire you with hair styling tips and ideas.
FR - De nombreuses vidéos de coiffures et de stylisations sont disponibles en ligne.
NL - Videosuggesties voor kapsels en stylings zijn overal online te vinden.
IT - Online si trovano tantissimi video con consigli sulle acconciature.
ES - El cabello puede peinarse y cepillarse con un cepillo convencional. Tras el peinado, se aconseja cepillar el cabello
con cuidado de abajo arriba desde las puntas. Eso evita que el pelo se enrede o se anude.
PT - Pode encontrar facilmente online videos com sugestoes de penteados.
NO - in internet gésiti materiale video care sa va ofere idei despre frizuri si coafuri.
SV - Inspirerande videor for frisyrer och styling hittar du Gverallt pa natet.
FI - Ohjevideoita kampausten tekemistd ja hiusten muotoilua varten on internetissa.
DA - Du kan finde video-idéer til frisurer og styling overalt online.
HU - Frizura- és stilusétleteket tartalmazo videdkat mindenhol talalhat online.
CS - Videa s napady na Ucesy a styling naleznete viude online.
PL - Filmy z propozycjami fryzur i stylizacji znajdziesz w internecie.
SK - Video navrhy pre Ucesy a Upravu najdete vsade online.
SL - Videoposnetke s predlogi za pri¢eske in oblikovanje pric¢eske lahko najdete na spletu.
TR - internette her yerde sa¢ modelleri ve sekillendirme icin video énerileri bulabilirsiniz.
RU - B1j1eo C naeAMM NPUYECOK U yKNaZ0K MOXHO HailTV B IHTEPHETe.
LV - Tiessaisté ir pieejami video ar friziru un ieveidosanas idejam.
LT - Internete galite rasti Sukuoseny ir formavimo vaizdo jrasy idéjy.
ET - Internetist on koikjal véimalik leida videoid soengute ja stiilide kohta.
IS - Skodadu internetid fyrir hvetjandi myndbénd med radum og hugmyndum um hargreidslu.
EL - Mmopeite va Bpeite Bivteo pe 16£€¢ yia xTeviopata kat oTuAM{apiopa pariwy oto Stadiktuo.
RO - in internet gésiti materiale video care s vé ofere idei despre frizuri si coafuri.
HR/BS - Video prijedlozi za frizure i stilove mogu se pronaci posvuda na internetu.
BG - HaBCAKb/le B IHTEPHET MOXeTe [la HamepuTe BUAIEO NPENIOKEHNA 3a NPUYECKM 1 0hOpMAHE Ha KocaTa.
UK - B IHTepHeTi BU MoxeTe 3HaiiTu Bifieo-ifel AnA 3a4icok Ta yKnaaok.
Y e O IS § peeatly il Sloy udd SL1BS 5308 gblie e ysiell oS¢ AR-
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BABY born gtyling Head Princess
Art. 834572

DE - Die beinhalteten Marker und Sticker sind nur fir die
Benutzung auf dem BABY born Styling Head Princess und
BABY born Styling Head Artist vorgesehen!

EN -The marker pens and stickers included are for use
with the BABY born Styling Head Princess and BABY born
Styling Head Artist only!

FR -Les crayons et autocollants inclus dans 'emballage
ne sont destinés qu'a étre utilisés sur les tétes BABY born
Styling Head Princess et BABY born Styling Head Artist !
NL - De meegeleverde kleurstiften en stickers zijn alleen
bedoeld voor gebruik op de BABY born Styling Head
Princess en BABY born Styling Head Artist!

IT - I pennarelli e gli adesivi inclusi vanno utilizzati
esclusivamente su BABY born Styling Head Princess e
BABY born Styling Head Artist!

ES - Los rotuladores y adhesivos incluidos estan
destinados exclusivamente al uso en la BABY born Styling
Head Princess y en la BABY born Styling Head Artist.

PT - Os marcadores e autocolantes incluidos destinam-se
a ser utilizados apenas na BABY born Styling Head
Princess e BABY born Styling Head Artist!

NO - Den medfalgende tusjene og klistremerkene er kun
ment for bruk pa BABY born Styling Head Princess og
BABY born Styling Head Artist!

SV - De mérkpennor och klistermarken som medféljer ar
endast avsedda for anvandning med BABY born Styling
Head Princess och BABY born Styling Head Artist!

Fl -Toimitukseen siséltyvat tussit ja tarrat on tarkoitettu
kaytettaviksi vain BABY born Styling Head Princess- ja
BABY born Styling Head Artist -tuotteita varten!

DA - De medfelgende tuscher og klistermzerker er kun
beregnet til brug pa BABY born Styling Head Princess og
BABY born Styling Head Artist!

HU - PriloZeni markeri i naljepnice namijenjeni su samo
koristenju na BABY born Styling Head Princess i BABY
born Styling Head Artist!

CS - Prilozené fixy a samolepky jsou uréeny pouze pro
pouziti na panence BABY born Styling Head Princess a
BABY born Styling Head Artist!

PL -Dotaczone do zestawu markery i naklejki sa
przeznaczone wytacznie do uzytku na glowie do stylizacji
BABY born Styling Head Princess oraz BABY born Styling
Head Artist!

Art. 836033

SK - Obsiahnuté oznacovace a nalepky su ur¢ené na
pouzivanie na babike BABY born Styling Head Princess a
BABY born Styling Head Artist!
SL - Prilozeni flomastri in nalepke so namenjeni samo za
uporabo na glavi lutke BABY born Styling Head Princess in
BABY born Styling Head Artist!
TR - Uriinle birlikte verilen kegeli kalemler ve gikartmalar
yalnizca BABY born Styling Head Princess ve BABY
born Styling Head Artist tizerinde kullanilmak tizere
tasarlanmigtir!
RU - BxopasLyye B KOMMAEKT MapKepbl 1 HaKNeikn
npeaHasHaueHbl Tonbko Ansa BABY born Styling Head
Princess n BABY born Styling Head Artist!
LV - Komplekta ieklautie markieri un uzlimes ir pieméroti
lietosanai tikai uz BABY born Styling Head Princess un BABY
born Styling Head Artist!
LT - Pridedami zymekliai ir lipdukai skirti naudoti tik ant
,BABY born Styling Head Princess” ir,BABY born Styling
Head Artist"!
ET - Kaasasolevad markerid ja kleebised on méeldud
kasutamiseks ainult leludega BABY born Styling Head
Princess ja BABY born Styling Head Artist!
IS - Merkipennarnir og limmidarnir sem fylgja med eru
eingongu til notkunar med BABY born Styling Head Princess
og BABY born Styling Head Artist!
EL - Ot oupmep\apPavopevol papkadopol Kat Tatoudl
mipoopilovtal povo yia xprion oto BABY born Styling Head
Princess kat 6to BABY born Styling Head Artist!
RO - Markerele si stickerele continute in pachetul cu papusa
se vor folosi doar pe produsele BABY born Styling Head
Princess si BABY born Styling Head
HR/BS - Prilozeni markeri i naljepnice namijenjeni su samo
koristenju na BABY born Styling Head Princess i BABY born
Styling Head Artist!
BG - BK/loueHnTe MapKepu 1 CTUKEPY Ca NpeaHa3HaueHn
camo 3a n3nonssaHe Bbpxy BABY born Styling Head Princess
1 BABY born Styling Head Artist!
UK - Mapkepy Ta Hakneiiku, Lo BXOAATb 1O KOMMAEKTY,
npU3HaYeHi TiNbKK AnA BUkopuctaHHa 3 BABY born Styling
Head Princess i BABY born Styling Head Artist!

2o plisl) b daase disaill Oliallls wasdl @361 AR-

BABY born Styling Head Princess i
BABY born Styling Head Artist!



DE- Nicht fiir die Benutzung auf der Haut vorgesehen! Nur unter direkter Aufsicht von Erwachsenen benutzen.
‘ EN- Not designed for use on skin! To be used under the direct supervision of an adult.
FR-ne pas les utiliser sur la peau ! A n'utiliser que sous la surveillance d'un adulte.
£ NL- Niet bedoeld voor gebruik op de huid! Alleen gebruiken onder direct toezicht van volwassenen.
* IT- Non utilizzare sulla pelle! Usare solo sotto la diretta supervisione di persone adulte.
% ° ES- jNo apta para la piel de las personas! Utilizar solo bajo la supervision directa de adultos.
* @ @ PT-Nao deve ser utilizado na pele! Utilizar apenas sob a supervisao direta de adultos.
* NO- Ikke ment for bruk pa huden! M kun benyttes under direkte oppsyn av voksne.
SV- Inte avsedd fér anvéandning pa huden! Far endast anviandas under direkt dvervakning av en vuxen.
% o Fl- Al kayta iholla! Kaytto vain aikuisten vlittomassé valvonnassa.
DA- Ikke beregnet til brug p& huden! Bruges kun under direkte opsyn af en voksen.
' @ ' HU- Nem a bérén valé hasznalatra tervezve! Csak felnéttek kdzvetlen feltigyelete mellett hasznalhato.
% €S- Nejsou uréeny k pouzivani na kiizi! Pouzivejte jen pod piimym dozorem dospélé osoby.
‘ = PL- Nie jest przeznaczona do uzytku na skorze! Uzywac tylko pod bezposrednim nadzorem osoby dorostej.
* * W SK- Nie je urcené na poutzitie na pokozke! Pouzivat iba pod priamym dohladom dospelého.
= SL-Ni jena za uporabo na kozi! Uporabljajte le pod neposrednim nadzorom odraslih.
TR- Cilt Gizerinde kullanilmak tizere tasarlanmamistir! Sadece dogrudan yetiskin gozetimi altinda kullanilmalidir.
RU- He npejjHasHaueHa A HaHeceHWA Ha KOXy! /Icnonb3oBaTb TObKO N0f 6AMTENbHbIM MPYCMOTPOM B3POCIbIX.
LV- Nav piemérots lieto3anai uz adas! Lietot tikai tie3a pieauguso uzraudziba!
LT- Neskirta naudoti ant odos! Naudoti tik tiesiogiai priziarint suaugusiesiems.
ET- Ei ole moeldud nahal kasutamiseks! Kasutage ainult téiskasvanu otsese jarelevalve all.
IS- EKKi til notkunar & hud! Notist undir beinu eftirliti fullordinna.
EL- Aev mpoopiletat yia xprion navw oto Sépual Na xpnaoipomolgitat pévo uné v dpeon eniBAedn eviikwv.
RO- A nu se folosi pe pielea umand! A se folosi doar sub supravegherea adultilor.
HR/BS- Nije namijenjeno primjeni na kozi! Upotrebljavajte samo pod izravnim nadzorom odraslih.
BG- He e npepasHavieH 3a w3nonssaxe Bbpxy Koxara! [la ce 13n0/138a camo NOf} AVIPEKTEH Ha130p Ha Bb3PACTHM.
UK- He npu3HaueHa A4nA HaHeCeHHA Ha WKIpy! BUKOPUCTOBYBATY Tinlbki nify 6e3n0cepefHiM HarnA4oM A0POCANX.
lalodl o plaszall daase 2 AR-
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DE - Filzstiftkappen

Entsprechen dem getesteten Sicherheitsstandard geméaB Anforderungen BS 7272-1
und BS 7272-2 von Schreib-und Markierungsgeraten, fiir den Gebrauch fiir Kinder
unter 14 Jahren, zur Minimierung der ausgehenden Gefahr bei versehentlicher
Einatmung der Verschlusskappe.

EN - Felt-tip pen caps

The pen caps meet the tested safety standard requirements of BS 7272-1 and BS
7272-2 for writing and marking instruments designed for use by children under 14
years to minimise the danger associated with accidental inhalation of the pen cap.
NL - Doppen viltstift

De doppen voldoen aan de geteste veiligheidsnorm in overeenstemming met BS
7272-1 en BS 7272-2 vereisten voor schrijf- en markeerinstrumenten, voor gebruik

door kinderen jonger dan 14 jaar, om het risico van onopzettelijke inademing van de dop te minimaliseren.

FR - Capuchons des feutres

Les capuchons des feutres sont conformes aux exigences des normes de sécurité BS 7272-1 et BS 7272-2 pour réduire
le risque d'asphyxie des capuchons d'instrument d‘écriture (stylos, feutres, marqueurs, ...) susceptibles d'étre utilisés
par des enfants de moins de 14 ans.

ES - Caperuzas de rotuladores

Las caperuzas de cierre de los rotuladores cumplen los requisitos de seguridad homologados para instrumentos

de escritura y marcado en el uso por nifos menores de 14 afios especificados en las normas BS 7272-1y BS 7272-2,
destinadas a minimizar el peligro derivado de una ingestion accidental de las caperuzas.

PT - Tampas dos marcadores

As tampas correspondem ao padrao de seguranga testado de acordo com os requisitos BS 7272-1 e BS 7272-2
aplicaveis a materiais de escrita e marcagao, para o uso por criangas com idade inferior a 14 anos, de forma a
minimizar o risco associado a inalagao acidental da tampa.

IT - Tappi dei pennarelli

| tappi rispettano i requisiti di sicurezza delle norme BS 7272-1 e BS 7272-2 per gli strumenti di scrittura e affini
destinati all'uso da parte di bambini di eta inferiore ai 14 anni, per limitare al massimo il pericolo associato
all'inalazione accidentale del tappo.

FI - Huopakynien korkit

Korkit vastaavat standardien BS 7272-1 ja BS 7272-2 mukaisia alle 14-vuotiaiden kaytto6n tarkoitettujen kirjoitus- ja
merkintéavalineiden turvallisuusvaatimuksia korkin aiheuttaman tukehtumisvaaran minimoimiseksi.

NO - Tusjpennhettene

Hettene er i samsvar med godkjente sikkerhetsstandarder i BS 7272-1 og BS 7272-2 for skrive- og markeringsutstyr,
for bruk av barn under 14 ar, for @ minimere fare pga. utilsiktet innanding av hetten.
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SV - Filtpennornas korkar
Korkarna uppfyller den testade sékerhetsstandarden
enligt kraven i BS 7272-1 och BS 7272-2 for skriv-

markeringsapparater som ska anvdndas av barn under 14 ar,
for att minimera riskerna som uppstar om korkarna svéljs i

misstag.
DA - Haetter til tuschpennene
Haetterne opfylder den testede sikkerhedsstandard i

overensstemmelse med BS 7272-1 og BS 7272-2 krav til
skrive- og meerkningsudstyr, der bruges af bern under 14 ar,
med henblik p& at minimere risikoen for utilsigtet indtagelse

af heetten.
IS - Lok tusspenna

Pennalokin uppfylla préfadar 6ryggisstadlakrofur BS 7272-1
og BS 7272-2 fyrir rit- og merkingarteeki sem eru hénnud til
notkunar fyrir born yngri en 14 éra til ad lagmarka haettuna

sem fylgir pvi ad anda ad sér lokinu fyrir slysni.
LT - Flomasteriy kamsteliai

Kamsteliai atitinka iSbandyta saugos standarta pagal BS 7272-
1ir BS 7272-2 reikalavimus, taikomus rasymo ir zyméjimo
priemonéms, skirtoms naudoti vaikams iki 14 mety, kad bty

sumazinta atsitiktinio jkvépimo rizika.
LV - Filca flomasteru uzgali

Uzgali ir testéti un atbilst dro3ibas standartam saskana ar
prasibam BS 7272-1 un BS 7272-2 attieciba uz rakstamlietu
un zZimé3anas riku izmantosanai bérniem, kas jaunaki par 14
gadiem, lai mazinatu uzgalu nejausas ieelpo3anas risku.

ET - Vilpliiatsikorgid
Sulgurkorgid vastavad testitud ohutusstandardile

vastavalt standardite BS 7272-1 ning BS 7272-2 kirjutus- ja
margistusseadmete nduetele kasutamiseks alla 14-aastastel
lastel Idhtuva ohu minimeerimiseks sulgurkorgi juhusliku

sissehingamise korral.
PL - Zatyczki do flamastrow
Zatyczki s zgodne z przetestowanym standardem

bezpieczenstwa wedtug wymogoéw BS 7272-1 i BS 7272-2

dla przyrzadéw do pisania i znakowania przeznaczonych do
uzytku przez dzieci ponizej 14 roku zycia, aby zminimalizowac
ryzyko przypadkowego przedostania sie zatyczki do drég

oddechowych.
CS - Vr3ky fix
Vrsky spliuji osvédéené bezpecnostni standardy dle

pozadavki BS 7272-1 a BS 7272-2 na psaci a znackovaci

potieby pro déti do 14 let, a to za i¢elem minimalizace
nebezpedi v pfipadé nezamérného poziti vicka.

SK- Vrchnaky fixiek

Vrchnaky zodpovedaju testovanému bezpe¢nostnému

standardu podla poziadaviek BS 7272-1 a BS 7272-2 pisacich
a oznacovacich potrieb na pouzitie u deti mladsich ako 14
rokov, aby sa minimalizovalo riziko nahodného vdychnutia

vrchnéka.
SL - Pokrovcki flomastrov

Pokrov¢ki izpolnjujejo preizkusene varnostne standarde v
skladu z zahtevami standardov BS 7272-1in BS 7272-2 za
potrebscine za pisanje in oznacevanje, ki jih lahko uporabljajo
otroci, mlajsi od 14 let, znamenom zmanjsanja tveganja, da

otrok po nesredi vdihne pokrovéek.

5 1-BS 7272 baixl) ALl julme Glilbate o &3

RO - Capacele cariocilor

Capacele cariocilor corespund standardului de
siguranta testat conform cerintelor BS 7272-1 si BS
7272-2 privind instrumentele de scris si de marcat,
pentru uzul copiilor sub 14 ani, in scopul reducerii la
minim a riscului de inhalare accidentala a capacului.
RU - Konnaukun ¢pnomacrepos

YTo6bl CHU3UTBL PUCK NOCNEACTBII NOC/E CITy4anHOro
BAbIXaHMA KONMNAYKoB, OHWN U3roTOB/EHbI B
COOTBETCTBUM C HOpMaTBamu BS 7272-1 n BS 7272-2
ANA KaHLEeNAPCKNX N MapKepHbIX NPUHAANEXHOCTeN,
npefHa3sHayeHHbIX ANA NpUMeHeHnAa AeTbMn B
Bo3pacte Ao 14 net.

HU - Filctollkupakok

A kupakok megfelelnek a 14 év alatti gyermekek
altal hasznalhato ir6- és jelléeszkozokre vonatkozo,
BS 7272-1 és BS 7272-2 szamu bevizsgalt biztonsagi
szabvanynak, hogy minimélisra csokkenjen a kupak
véletlen belélegzésének kockazata.

BG - Kanaukn 3a ¢pnymacrepn

3a fja ce cBefie 10 MVHMMYM OMacHOCTTa OT
cnyuaﬁHom 1M nonagaHe B TANOTO, KanaykunTe ca

B CbOTBETCTBYE C N3UCKBAHWATA Ha CTaHAapTUTe 3a
6e3onacHocT BS 7272-1 v BS 7272-2 3a cpefjcTBa 3a
nvcaHe 1 MapkupaHe, npefjHasHayeHu 3a ynotpeba ot
Aeua nop 14-roguiHa Bb3pacT.

HR/BS - Cepovi za flomastere

Cepovi zadovoljavaju testirani sigurnosni standard

u skladu sa zahtjevima BS 7272-1i BS 7272-2 za
pribor za pisanje i oznacavanje, za uporabu od djece
mlade od 14 godina kako bi se smanjila opasnost od
slu¢ajnog udisanja ¢epa.

EL - Karrakia papkadépwv

Ta Kamdkia mMnpolv To SOKIPAGHEVO TTPOTUTIO
ao@aleiag cUPPWVA PE TIG AT OELG BS 7272-1

Kkat BS 7272-2 yia 6pyava ypa@rg Kat crjpavong,
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ghayloToroleital o Kivduvog akoUolag EI0TTIVONG Tou
KOTTaKIoU.

TR - Kegeli kalem kapaklari

Kapaklar, 14 yasindan kiigiik cocuklar tarafindan
kullanilmak Gzere, kapagin kazara solunmasi riskini
en aza indirmek icin BS 7272-1 ve BS 7272-2 yazma
ve isaretleme arac ve gereglerinin gerekliliklerine
uygun olarak test edilmis gtivenlik standardini
karsilamaktadir.

UK - KoBnauku ¢pnomacrepis

Kosnauku BianosigatoTb nepesipeHomy cTaHAapTy
6e3neku BigNoBigHo fo Bumor BS 7272-1i BS
7272-2 [0 IHCTPYMEHTiB ANA NUCbMa Ta MapKyBaHHS,
NPW3HaYeHNX ANA BUKOPUCTaHHA iTbMW BiKOM A0
14 pOKiB, W06 MiHIMi3yBaT/ PU3NK BUMNAAKOBOrO
BANXAHHA KOBNAaykKa.
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Allgemeine Hinweise:
Wir empfehlen Ihnen, vor der ersten Verwendung des Produktes, die Gebrauchsanweisung genau durchzulesen
und diese mit der Verpackung aufzubewahren, falls Sie sie zu einem spéteren Zeitpunkt benétigen.

Bitte beachten Sie!
« Seien Sie sich stets der Aufsichtspflicht gegentiber Ihrem Kind bewusst.

BABY born Styling Head Artist & BABY born Styling Head Princess

Mit den mitgelieferten Filzstiften kann sowohl der Kopf als auch die Biiste farbenfroh dekortiert werden. Es wird
nicht empfohlen die Haare zu bemalen.

ACHTUNG!!

Wir empfehlen die Zeitnahe Entfernung der farbigen Bemalungen, um ein dauerhaftes Verbleiben der Farbe auf
dem Kopf, dem Torso und den Haaren zu verhindern. Je langer die Farbe auf dem Artikel verbleibt, desto gréBer ist
die Maglichkeit / Gefahr, dass sich die Farbe nicht mehr vollsténdig entfernen lasst!!!

Spatestens nach 12 Stunden kann es passieren, dass die Farbe nicht mehr vollsténdig entfernbar ist!
Ebenso ist es wichtig eine geeignete Unterlage zu benutzen, um zu gewéhrleisten, dass die Filzstifte nicht an
anderen Gegenstanden (Tisch, Couch, Klamotten...) verwendet werden. Eine Aufsicht der Eltern ist dringend
empfohlen. Zapf Creation Gbernimmt keine Garantie fiir Schaden die aufgrund unsachgemaBer Verwendung der
Stifte entstanden sind.

Reinigung BABY born Styling Head Artist & BABY born Styling Head Princess

Fiir die einfache Reinigung des Kopfes und der Biiste bitte die vorher die Pins entfernen.

Die Filzstift-Farbe lasst sich am leichtesten gleich nach dem Spielen / Dekorieren mit lauwarmem Seifenwasser (bis
30 °C) und einem Tuch entfernen und sollte nicht tiber Nacht aufgetragen bleiben.

Dafiir einfach so lange tiber die bemalten Stellen reiben, bis die Farbe weg ist.

Die Farbe kann zudem auch durch Zuhilfenahme von einem handelsiiblichen Feuchttuch (Wasser- und Olhaltig)
oder einem Tuch mit etwas warmen Wasser und Ol entfernt werden.

Bevor der Kopf erneut dekoriert wird, sollte er ganz trocken und die Oberfléche nicht mehr 6lig fettig sein.

ACHTUNG!

Die Filzstifte sind grundsétzlich NICHT fur die Verwendung auf Kinderhaut vorgesehen! Es konnen allergische
Reaktionen nicht ausgeschlossen werden. Sollten die Filzstifte dennoch auf der Haut verwendet worden sein,
sollte die Farbe zligig mit lauwarmem Seifenwasser (bis 30°C) von der Haut entfernen. Feuchttiicher kénnen hier
ebenfalls verwendet werden.

Sollten allergische Reaktionen auftreten, diese bitte beobachten und falls notwendig umgehend einen Arzt
aufsuchen. Bitte die Filzstifte und diese Bedienungsanleitung beim Arzt vorzeigen.

Warnhinweise!

Die mitgelieferten Filzstifte sind ausschlieBlich fir den Gebrauch am Styling Head vorgesehen.

Filzstifte nicht auf der menschlichen Haut verwenden und direkten Hautkontakt vermeiden!

Filzstifte nicht in den Mund nehmen!

Stifte konnen abfarben auf Kleidung, unbehandeltes Holz, Lack, Tapeten, Vinyl und andere Materialien, die nicht
waschbar sind.

Fiir die Reinigung von Farbflecken auf Textilien, beachten Sie die speziellen Waschhinweise.

Seien Sie sich stets der Aufsichtspflicht gegentiber lhrem Kind bewusst.

Hinweise zur Haltbarkeit der Filzstifte:

Die Filzstifte sollten immer mit der Spitze nach unten gelagert werden, oder waagrecht, damit die Tinte an der
Spitze verbleibt.

Auf die Spitze sollte kein Druck ausgetibt werden, da sie sonst nach innen rutschen kann.

Achten Sie darauf, dass nach dem Stylen die Kappe der Filzstifte immer gut verschlossen ist, um ein Austrocknen
derTinte zu vermeiden.

FILZSTIFTE _INCI-CODE: AQUA, VP/VA COPOLYMER, PROPYLENE GLYCOL, PHENOXYETHANOL, CAPRYLYL GLYCOL,
TRIETHANOLAMINE

MAY CONTAIN: C1 42090, CI 19140, CI 16035, Cl 45410 CI 16035, Cl 45410

NET CONTENT: 0,4ml PRO FILZSTIFT



HAIR TATTOO INGREDIENT LIST: ACRYLATES COPOLYMER, AQUA, CI 77000 (ALUMINUM POWDER), ETHYL
ACETATE QUANTITY: 1 SHEET
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General information:
We recommend carefully reading the user instructions before using the product for the first time and storing the
instructions with the packaging in case you need them at a later point in time.

Please note
« Be aware of supervising your child.

BABY born Styling Head Artist & BABY born Styling Head Princess

The felt-tip pens can be used to decorate both the head and the bust with colourful designs. It is not
recommended to colour the hair.

WARNING!

We advise against leaving drawn-on decorations for longer periods of time to prevent permanent discolouring of
the head, torso and hair. The longer the ink remains on the product, the higher the chance/risk that the ink can no
longer be completely removed!

It may no longer be possible to c letel the ink after 12 hours at the latest!

Itis also important to use a suitable underlay to ensure that the felt-tip pens are not used on other objects (such as
the table, couch, clothing etc.). Parental supervision is strongly recommended. Zapf Creation does not provide any
warranty for damages arising from the improper use of the pens.

Cleaning the BABY born Styling Head Artist & BABY born Styling Head Princess

We recommend removing the pins to make cleaning the head and the bust easier. Ink from the felt-tip pens is
easiest to remove immediately after playing/decorating using lukewarm soapy water (up to 30°C) and a cloth, and
should not be left on the toy overnight.

To clean, simply rub over the ink decorations until the ink is gone. The ink can also be removed using a
commercially available wet wipe (oil and water-based) or using a cloth and a little warm water and oil. Ensure that
the head is fully dry and free of any oily residues before decorating it again.

WARNING!

The felt-tip pens are NOT intended for use on children’s skin! Allergic reactions cannot be ruled out. If the felt-tip
pens have be used on the skin, the ink should be removed from the skin as soon as possible using lukewarm soapy
water (30°C). Wet wipes can also be used for this.

If allergic reactions occur, please monitor them carefully and seek immediate medical advice if necessary. Please
show the felt-tip pens and these operating instructions to the doctor.

Warnings

The provided felt-tip pens are solely intended for use on the Styling Head.

Do not use the felt-tip pens on human skin and avoid direct skin contact!

Do not put the felt-tip pens in your mouth!

Pens may stain clothing, untreated wood, paint and varnish, wallpaper, vinyl and other materials that are not
washable.

To remove ink stains from textiles, follow the specific washing instructions for the textiles. Always remember that it
is your duty to supervise your child’s activities.

Instructions for prolonging the life of the felt-tip pens

To ensure that the ink remains in the tip, the felt-tip pens should always be stored horizontally or vertically with the
tips facing downwards. Avoid applying pressure on the tip to avoid pushing it into the pen casing. After styling,
make sure to always securely close the caps of the felt-tip pens to prevent the ink from drying out.

INK INGREDIENT LIST: AQUA, VP/VA COPOLYMER, PROPYLENE GLYCOL, PHENOXYETHANOL, CAPRYLYL GLYCOL,
TRIETHANOLAMINE

MAY CONTAIN: CI 42090, CI 19140, CI 16035, Cl 45410

INK NET WEIGHT: 0.4ml PER MARKER

HAIR TATTOO INGREDIENT LIST: ACRYLATES COPOLYMER, AQUA, CI 77000 (ALUMINUM POWDER), ETHYL
ACETATE QUANTITY: 1 SHEET
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Algemene informatie:
Wij adviseren u om deze gebruiksaanwijzing voor het eerste gebruik van het product zorgvuldig door te lezen en
samen met de verpakking te bewaren voor het geval dat u deze later weer nodig heeft.

Letop:
« Houd altijd toezicht op uw kind.

BABY born Styling Head Artist & BABY born Styling Head Princess

Het hoofd en de buste kunnen in vrolijke kleuren worden versierd met de bijgeleverde viltstiften. Het wordt
afgeraden om de haren te kleuren.

LET OP!!!

Aangeraden wordt om de kleurige versieringen snel te verwijderen om blijvende verkleuring van het hoofd, de
torso en de haren te voorkomen. Hoe langer de kleur op het artikel blijft zitten, hoe groter de mogelijkheid/het
gevaar dat deze niet meer volledig verwijderd kan worden.

Na uiterlijk 12 uur kan het gebeuren dat de kleur niet meer volledig te verwijderen is!

Bovendien is het belangrijk dat er een geschikte ondergrond wordt gebruikt om te garanderen dat de viltstift
niet op andere voorwerpen komt (tafel bank, kleding, enz). Ouderlijk toezicht wordt dringend aanbevolen. Zapf
Creation accepteert geen verantwoordelijkheid voor schade die ontstaat door niet-beoogd gebruik van de stiften.

Reinigen BABY born Styling Head Artist & BABY born Styling Head Princess

Om het hoofd en de buste eenvoudig te kunnen reinigen, moeten eerst de pennen worden verwijderd. De viltstift
is het makkelijkst direct na het spelen/versieren te verwijderen met lauwwarm zeepwater (tot 30 °C) en mag niet
de hele nacht blijven zitten.

Wrijf net zo lang over de gekleurde plekken tot de kleur verdwenen is. De kleur kan ook worden verwijderd met
behulp van een in de handel verkrijgbare vochtige doek (op water- en oliebasis) of een doek met een beetje warm
water en olie. Als je het hoofd opnieuw wilt versieren, moet het goed droog zijn en niet vettig.

LETOP!

De viltstiften zijn NIET bedoeld voor gebruik op de kinderhuid! Allergische reacties kunnen niet worden
uitgesloten. Mocht er toch wat viltstift op de huid komen, dan moet de kleur zo snel mogelijk met lauwwarm
water en zeep (max. 30°C) worden verwijderd. Hiervoor kunnen ook vochtige doekjes worden gebruikt.

Mocht er een allergische reactie optreden, houdt deze dan in de gaten en neem indien noodzakelijk contact op
met de huisarts. Laat de viltstiften en deze gebruiksaanwijzing zien aan de arts.

Waarschuwing!

De meegeleverde viltstiften zijn alleen bedoeld voor gebruik op het Styling Head.

Viltstiften mogen niet op de menselijke huid worden aangebracht en direct contact met de huid moet worden
vermeden!

Doe de viltstiften niet in je mond!

Stiften kunnen afgeven op kleding, onbehandeld hout, lak, behang, vinyl en andere niet-wasbare/afwasbare
materialen.

Leef bij het reinigen van kleurvlekken op textiel de speciale wasinstructies van het textiel na. Wees u altijd bewust
van de plicht om toezicht te houden op uw kind.

Opmerkingen over houdbaarheid van de viltstiften

De viltstiften moeten altijd met de punt naar beneden worden opgeslagen of loodrecht zodat de inkt in de punt
blijft zitten. Er mag geen druk worden uitgeoefend op de punt omdat die dan naar binnen kan schieten. Kijk goed
na dat na gebruik de doppen van de viltstiften goed gesloten zijn, zodat de inkt niet uitdroogt.

VILTSTIFTEN _INCI-CODE: AQUA, VP/VA COPOLYMER, PROPYLENE GLYCOL, PHENOXYETHANOL, CAPRYLYL GLYCOL,
TRIETHANOLAMINE

kan bevatten: C142090, Cl 19140, Cl 16035, Cl 45410

NETTO INHOUD: 0,4ml PER MARKER

HAIR TATTOO INGREDIENT LIST: ACRYLATES COPOLYMER, AQUA, CI 77000 (ALUMINUM POWDER), ETHYL
ACETATE QUANTITY: 1 SHEET



Informations générales :
Avant toute utilisation du produit, nous vous recommandons de lire attentivement la notice et de la conserver,
ainsi que I'emballage, au cas ot vous en auriez besoin ultérieurement.

A noter
«Votre enfant doit rester sous votre surveillance.

BABY born Styling Head Artist & BABY born Styling Head Princess

Les feutres inclus dans le paquet vous permettent de maquiller a loisir aussi bien la téte que le buste. Attention :
ne pas s'en servir pour colorer les cheveux.

ATTENTION !

Il est recommandé de la démaquiller comme de nettoyer tous les motifs réalisés avec ces feutres assez rapidement
afin d'éviter que la téte, le buste ou toute autre partie du produit ne garde définitivement des traces ou des motifs
colorés. Plus la couleur reste longtemps sur le produit, plus le risque est important qu'elle ne puisse plus étre
nettoyée intégralement !!!

Apres 12 heures, au plus tard, il se peut que ces couleurs ne pui: plus étre entié nettoyées!

Il est également important de ne s'en servir que sur une surface appropriée afin d'éviter tout risque de trace de
feutres sur d'autres objets (table, canapé, vétements, ...). Il est fortement conseillé de ne les utiliser qu'en présence
d’un adulte. La responsabilité de Zapf Creation ne peut en aucun cas étre engagée en cas de dommage résultant
d’une utilisation inappropriée de ces feutres.

Nettoyage de BABY born Styling Head Artist & BABY born Styling Head Princess

Avant de nettoyer la téte et le buste, pensez, le cas échéant, a retirer tous les pins. Pour nettoyer les maquillages
et dessins réalisés avec les feutres, le mieux est de le faire dés la fin du jeu avec de I'eau savonneuse tiede (30 °C
maximum) et un chiffon/gant de toilette. Attention : ne pas laisser le maquillage toute la nuit.

Utiliser le chiffon/gant de toilette pour frotter les endroits colorés jusqu‘a ce qu'il n'y ait plus aucune trace de
couleur. Le cas échéant, utiliser une lingette (d'usage courant pour l'eau et les corps gras) ou bien un chiffon/gant
de toilette avec de I'eau tiede ou un corps gras. La téte doit étre complétement séche et dénuée de toute trace de
matiére grasse avant de pouvoir étre maquillée de nouveau.

ATTENTION !

Les feutres livrés avec le jouet NE sont PAS congus pour réaliser des motifs sur la peau des enfants et des adultes.
Un mauvais usage peut provoquer des réactions allergiques. S'il arrivait cependant que ces feutres soient utilisés
sur la peau, veuillez alors la nettoyer immédiatement avec de |'eau savonneuse tiede (30 °C maximum). Vous
pouvez pour cela également utiliser des lingettes.

Si une réaction allergique venait a se produire, veuillez y rester attentif et, le cas échéant, consulter un médecin.
Dans ce dernier cas, veuillez également lui apporter cette notice et les feutres utilisés.

Avertissement

Les feutres livrés avec le jouet sont exclusivement destinés a étre utilisés sur la Styling Head.

Ces feutres ne doivent pas étre utilisés sur la peau des enfants comme des adultes et il est conseillé d'éviter tout
contact avec la peau.

Ne pas mettre les feutres dans la bouche !

Les feutres peuvent tacher les vétements, le bois non traité, les surfaces laquées, les revétements muraux, le vinyle
et d'autres matériaux non lavables.

En cas de traces de feutres sur des matériaux textiles, veuillez vous référer a I'étiquette du vétement taché et vous
y conformer avant de le laver. Vous étes seul-e responsable de la sécurité de vos enfants et avez le devoir de les
surveiller.

Conseils pour une plus grande durabilité des feutres

Veuillez toujours ranger et conserver les feutres la pointe en bas ou horizontalement pour que I'encre soit toujours
en contact avec la pointe. Ne pas exercer de pression sur la pointe (comme appuyer fort en dessinant) sans quoi
cette derniére risque de s'enfoncer a l'intérieur du feutre. Pour éviter que I'encre du feutre ne séche, veuillez
toujours bien remettre et enfoncer le capuchon sur le feutre aprés vous en étre servi.

LISTE INCI DES FEUTRES : AQUA, VP/VA COPOLYMER, PROPYLENE GLYCOL, PHENOXYETHANOL, CAPRYLYL GLYCOL,
TRIETHANOLAMINE, Peut également contenir des colorants : Cl 42090, Cl 19140, Cl 16035, Cl 45410
POIDS NET : 0,4 ml PER MARKER

HAIR TATTOO INGREDIENT LIST: ACRYLATES COPOLYMER, AQUA, Cl 77000 (ALUMINUM POWDER), ETHYL
ACETATE QUANTITY: 1 SHEET 12



Advertencia general:
Le recomendamos que lea atentamente las instrucciones de uso antes de utilizar el producto por primera vezy
que las guarde junto con el embalaje por si pudiera necesitarlas en un futuro.

Por favor tener en cuenta:
« Por favor, supervise a su hijo/a en todo momento

BABY born Styling Head Artist & BABY born Styling Head Princess

Los rotuladores incluidos permiten decorar la cabeza y el busto en varios colores. No se recomienda utilizarlos
para pintar el cabello.

iCUIDADO!

Para evitar que la tinta quede fijada permanentemente en la cabeza, el torso y el cabello, no dejar que las
decoraciones de color queden aplicadas demasiado tiempo en esas areas. Cuanto mas tiempo permanezca la tinta
sobre el articulo, mayor serd la probabilidad v el pellgro de que el color no pueda eliminarse por completo.

Es posible que la tinta no sea | das 12 horas como maximo.

Asimismo, es importante emplear una base adecuada para garantizar que los rotuladores no se utilicen sobre
otros objetos (mesa, sofd, ropa, etc.). Se recomienda encarecidamente que los padres supervisen el uso de este
articulo. Zapf Creation no asume ninguna garantia por daios derivados de una utilizacion inadecuada de los
rotuladores.

Limpieza de BABY born Styling Head Artist & BABY born Styling Head Princess

Para una limpieza sencilla de la cabeza y el busto se recomienda retirar antes los pines que estén colocados. La
tinta de los rotuladores se quita con mayor facilidad justo después del juego/la decoracion utilizando un trapo y
agua jabonosa templada (hasta 30 °C), y no debe dejarse aplicada durante la noche.

Para eliminarla, sera necesario frotar las zonas pintadas hasta que la tinta desaparezca. La tinta también puede
eliminarse con una toallita himeda convencional (que contenga agua y aceite) o con un trapo humedecido con
un poco de agua caliente y aceite. Antes de volver a decorar la cabeza, esta deberd estar totalmente secay la
superficie no debe estar untuosa.

{ATENCION!

Los rotuladores NO deben utilizarse sobre la piel de los nifios. No es posible descartar que se produzcan
reacciones alérgicas. Si pese a ello los rotuladores se han utilizado sobre la piel, la tinta debera eliminarse de la piel
répidamente con agua jabonosa templada (hasta 30 °C). Para esto también pueden utilizarse toallitas himedas.

Si se producen reacciones alérgicas, vigile los sintomas y acuda a un médico de inmediato en caso necesario.
Ensefie al médico los rotuladores y estas instrucciones de uso.

Advertencias

Los rotuladores incluidos estan destinados exclusivamente al uso en la Styling Head.

iNo utilizar los rotuladores sobre la piel humana! iEvitar el contacto directo con la piel!

iNo meterse los rotuladores en la boca!

Los rotuladores pueden manchar la ropa, la madera no tratada, el barniz, el papel pintado, el vinilo y otros
materiales que no pueden lavarse.

Para eliminar las manchas de articulos textiles, observe las indicaciones de lavado especificadas en tales articulos.
Recuerde que tiene la obligacion de vigilar en todo momento a su hijo/a.

Indicaciones para la conservacién de los rotuladores

Los rotuladores deben almacenarse siempre con la punta hacia abajo o en posicién horizontal para que la tinta
se mantenga en la punta. No aplicar ninguna presién sobre la punta, ya que esta podria deslizarse hacia dentro.
Cerrar bien la caperuza de los rotuladores tras su uso para evitar que la tinta se seque.

ROTULADORES_CODIGO INCI: AQUA, VP/VA COPOLYMER, PROPYLENE GLYCOL, PHENOXYETHANOL, CAPRYLYL GLYCOL,
TRIETHANOLAMINE, puede contener: Cl 42090, Cl 19140, Cl 16035, Cl 45410
CONTENIDO NETO: 0,4 ml PER MARKER

HAIR TATTOO INGREDIENT LIST: ACRYLATES COPOLYMER, AQUA, CI 77000 (ALUMINUM POWDER), ETHYL
ACETATE QUANTITY: 1 SHEET



1 -
Informagées geral
Recomendamos ler as instrugdes de utilizagao atentamente antes de utilizar o produto pela primeira vez e guardar
estas juntamente com a embalagem, no caso de serem necessérias mais tarde.

Tenha em conta o seguinte
« A crianga deve brincar sob a supervisao de um adulto.

BABY born Styling Head Artist & BABY born Styling Head Princess

Com os marcadores incluidos ¢ possivel decorar a cabega e o busto com varias cores. Nao é recomendado pintar
o cabelo.

ATENGAO!!

Recomendamos retirar atempadamente as pinturas coloridas para evitar que as cores permanecam na cabega, no
busto e nos cabelos a longo prazo. Quanto mais tempo as cores ficarem no artigo, maior é a probabilidade/o risco
de nao ser mais possivel retirar a tinta na sua totalidade!!!

O mais tardar apds 12 horas, pode ja nao ser possivel remover a totalidade da cor do marcador!

E igualmente importante utilizar uma base adequada para garantir que os marcadores ndo sao utilizados em
outros objetos (mesa, sof4, pecas de roupa...). E fortemente recomendada a supervisao dos pais. A Zapf Creation
nao assume qualquer garantia por danos resultantes de uma utilizagao incorreta dos marcadores.

Limpar a BABY born Styling Head Artist & BABY born Styling Head Princess

Para uma limpeza facil da cabeca e do busto, primeiro retire os pins. A forma mais facil de retirar a tinta dos
marcadores ¢ logo apds a brincadeira, utilizando 4gua morna com sabao (até 30 °C) e um pano, ndo devendo
permanecer no busto durante a noite.

Para isso, esfregar os pontos pintados até a cor desaparecer. A cor também pode ser removida com a ajuda de um
toalhete himido convencional (a base de agua ou 6leo) ou um pano com um pouco de dgua morna e um 6leo.
Antes de voltar a decorar o busto, este deve secar na totalidade e a superficie ndo pode estar ainda gordurosa.

ATENGAO!

0Os marcadores NAO se destinam & utilizacdo na pele de criancas! Nao é possivel excluir a ocorréncia de reagoes
alérgicas. Caso, mesmo assim, os marcadores entrem em contacto com a pele, a tinta deve ser rapidamente
removida da pele com dgua morna com sabéo (até 30 °C). Para isso, também podem ser utilizados toalhetes
humidos.

Caso ocorram reagdes alérgicas, manter estas sob observagéo e consultar imediatamente um médico, caso
necessario. Apresentar ao médico os marcadores e este manual de instrugoes.

Avisos!

Os marcadores fornecidos destinam-se exclusivamente a utilizacdo na Styling Head.

Néo utilizar os marcadores na pele e evitar o contacto direto com a pele!

Néo colocar os marcadores na boca!

Os marcadores podem pintar as roupas, madeiras nao tratadas, revestimentos, tapetes, vinil e outros materiais
nao lavaveis.

Para a limpeza de manchas de tinta em téxteis, tenha em atencéo as indicagoes de lavagem especiais dos
respetivos téxteis. Esteja sempre ciente do dever de supervisionar o seu filho.

Instrugdes para a durabilidade dos marcadores

Os marcadores devem ser guardados sempre com a ponta virada para baixo ou na horizontal, de forma que a tinta
permanega na ponta. Nao deve ser exercida pressao sobre a ponta, caso contrério esta pode deslizar para dentro
do marcador. Depois de usar, certifique-se de que a tampa do marcador esta sempre bem colocada para evitar
que a tinta seque.

MARCADORES _INCI-CODE: AQUA, VP/VA COPOLYMER, PROPYLENE GLYCOL, PHENOXYETHANOL, CAPRYLYL GLYCOL,
TRIETHANOLAMINE, might contain: Cl 42090, Cl 19140, Cl 16035, Cl 45410
NET CONTENT: 0,4ml PER MARKER

HAIR TATTOO INGREDIENT LIST: ACRYLATES COPOLYMER, AQUA, CI 77000 (ALUMINUM POWDER), ETHYL
ACETATE QUANTITY: 1 SHEET



Avvertenze generali:
Prima di iniziare a utilizzare il prodotto si consiglia di leggere attentamente le istruzioni per 'uso e di conservarle
insieme all'imballaggio per un’eventuale necessita futura.

Attenzione:
« Non perdete mai di vista il vostro bambino durante il gioco.

BABY born Styling Head Artist & BABY born Styling Head Princess

Utilizzando i pennarelli, & possibile decorare la testa e il busto con disegni colorati. Si consiglia di non colorare i
capelli.

ATTENZIONE!

Si consiglia di non lasciare le decorazioni disegnate per molto tempo cosi da evitare che la testa, il busto e i capelli
si macchino in modo permanente. Piti a lungo l'inchiostro rimane sul prodotto, maggiore ¢ la probabilita/il rischio
che risulti impossibile rimuoverlo!

Dopo 12 ore potrebbe non essere piu p 'inchiostro!

E inoltre importante appoggiarsi su una tela |mpermeab|Ie per evitare che i pennarelli macchino altri oggetti (il
tavolo, il divano, i vestiti, ecc.). Si raccomanda vivamente la supervisione dei genitori. Zapf Creation non fornisce
alcuna garanzia per i danni derivanti dall'uso improprio dei pennarelli.

Pulizia della BABY born Styling Head Artist & BABY born Styling Head Princess

Si consiglia di rimuovere le spillette per agevolare la pulizia della testa e del busto. Linchiostro dei pennarelli si
elimina piti facilmente subito dopo aver realizzato la decorazione, usando acqua tiepida (fino a 30°C) saponata e
un panno. Non lasciare I'inchiostro sul giocattolo fino al giorno successivo.

Per eliminare l'inchiostro, & sufficiente strofinare fino a quando non sara scomparso. Linchiostro puo essere
rimosso anche con una salvietta umida (a base di olio e acqua) o con un panno e un po'di acqua tiepida e olio.
Verificare che la testa sia completamente asciutta e che non siano presenti residui oleosi prima di decorarla
nuovamente.

ATTENZIONE!

I pennarelli NON sono destinati all'uso sulla pelle dei bambini! Non & possibile escludere reazioni allergiche. Se
i pennarelli sono stati utilizzati sulla pelle, I'inchiostro deve essere rimosso il prima possibile con acqua tiepida
(30°C) saponata. A tale scopo & possibile utilizzare anche salviette umidificate.

In caso di reazioni allergiche, monitorare la situazione e, se necessario, consultare immediatamente un medico.
Mostrare al medico i pennarelli e le presenti istruzioni per I'uso.

Avvertenze

I pennarelli in dotazione sono destinati esclusivamente all’'uso sulla Styling Head.

Non utilizzare i pennarelli sulla pelle ed evitare il contatto diretto con la cute!

Non mettere in bocca i pennarelli!

I pennarelli potrebbero macchiare indumenti, legno non trattato, pitture e vernici, carta da parati, vinile e altri
materiali non lavabili.

Per rimuovere le macchie di inchiostro dai tessuti, seguire le relative istruzioni di lavaggio. Sia consapevole, in
qualita di persona adulta, dell'obbligo di sorveglianza nei confronti del Suo bambino.

Istruzioni per aumentare la durata dei pennarelli

Per mantenere l'inchiostro nella punta, i pennarelli devono essere sempre riposti in orizzontale o in verticale con
la punta rivolta verso il basso. Non esercitare pressione sulla punta per evitare di spingerla all'interno della penna.
Dopo I'utilizzo, chiudere sempre bene i tappi dei pennarelli per evitare che I'inchiostro si asciughi.

PENNARELLI - ELENCO INCI: AQUA, VP/VA COPOLYMER, PROPYLENE GLYCOL, PHENOXYETHANOL, CAPRYLYL GLYCOL,
TRIETHANOLAMINE, potrebbe contenere: Cl 42090, Cl 19140, Cl 16035, Cl 45410
CONTENUTO NETTO: 0,4 ml PER MARKER

HAIR TATTOO INGREDIENT LIST: ACRYLATES COPOLYMER, AQUA, CI 77000 (ALUMINUM POWDER), ETHYL
ACETATE QUANTITY: 1 SHEET



Yleinen ohje:
Suosittelemme, ettd ennen tuotteen kayttod luet kayttoohjeet huolellisesti ja sailytat niita tuotteen paketissa silta
varalta, etta tarvitset niita viela myéhemmin.

Ota huomioon:
- Suosittelemme aikuisen valvontaa.

BABY born Styling Head Artist & BABY born Styling Head Princess

Toimitus sisaltéaa huopakynat, joilla pa4 ja rinta voidaan koristella vérikkaasti. Hiusten maalaamista ei suositella.
HUOMAA!

Suosittelemme maalatun vérin pikaista poistamista, jotta paa, rinta ja hiukset eivét varjaydy pysyvasti. Mita
pidemmaksi aikaa véri jatetadn tuotteeseen, sita suurempi on mahdollisuus/vaara, etta véria ei saa enaa poistettua
kokonaan!

stddn 12 tunnin kuluttua viri ei ole vélttaméatta enda poistettavissa kokonaan!

on tarkeaa kayttaa sopivaa alustaa sen varmistamiseksi, ettd huopakynilla ei maalata muita esineita
(pGytdad, sohvaa, vaatteita...). Vanhempien on ehdottomasti valvottava leikkimisté tuotteella. Zapf Creation ei ota
vastuuta vahingoista, jotka johtuvat huopakynien asiaankuulumattomasta kaytosta.

BABY born Styling Head Artist & BABY born Styling Head Princess in puhdistus
Irrota tapit ennen paan ja rintaosan puhdistamista. Huopakynien véri on helpointa pesta pois heti leikin/koristelun
jélkeen haalealla saippuavedelld (korkeintaan 30 °C) ja liinalla eika sitd pida jattaa vaikuttamaan yon ajaksi.

Hankaa maalattuja kohtia, kunnes kaikki véri on lahtenyt pois. Vari voidaan poistaa myos tavallisella (vesi- ja
6ljypitoisella) kosteuspyyhkeelld tai liinalla seké pienelld méaaralla lammintd vetta ja 6ljyd. Ennen kuin paa
koristellaan uudelleen, sen on oltava téysin kuiva eika sen pinta saa olla enaa 6ljyinen.

HUOMAA!

Huopakynilla El saa varittaa lapsen ihoa! Seurauksena voi olla allergisia reaktioita. Jos huopakynilld on kuitenkin
varitetty ihoa, véri on poistettava pikaisesti iholta haaleaa saippuavetta (enintdan 30 °C) kayttaen. Myos
kosteuspyyhkeitd voidaan kayttaa.

Jos aIIerg|5|a reaktlona esiintyy, tarkkaile niité ja kaanny tarvittaessa ladkarin puoleen. Néyta huopakynat ja tama

Varoitukset

Mukana toimitetut huopakynét on tarkoitettu ainoastaan Styling Headin maalaamiseen.

Huopakynilla ei saa varittda ihmisen ihoa, ja suoraa ihokosketusta on valtettava!

Huopakyni ei saa laittaa suuhun!

Kynét saattavat vérjatd vaatteita, kasittelematonta puuta, maalipintaa, tapetteja, vinyylia ja muita materiaaleja,
joita ei voida pesta.
Puhdista véritahrat tekstiileistd noudattaen tekstiilien pesuohjeita. Muistathan aina, etta olet vastuussa lapsesi
turvallisuudesta.

Huopakynien kéyttoidn pidentaminen

Huopakynié on aina séilytettava joko kérki alaspéin tai vaakasuorassa, jotta muste pysyy niiden karjessa. Karkeen
ei saa kohdistaa painetta, koska muutoin se voi liukua kynan sisaan. Tarkista kéyton jélkeen, etta huopakynien
korkit on suljettu hyvin, jotta muste ei paase kuivumaan.

HUOPAKYNIEN INCI-LUETTELO: AQUA, VP/VA COPOLYMER, PROPYLENE GLYCOL, PHENOXYETHANOL, CAPRYLYL GLYCOL,
TRIETHANOLAMINE, saattaa sisaltda seuraavia: Cl 42090, Cl 19140, Cl 16035, Cl 45410
NETTOSISALTO: 0,4 ml PER MARKER

HAIR TATTOO INGREDIENT LIST: ACRYLATES COPOLYMER, AQUA, CI 77000 (ALUMINUM POWDER), ETHYL
ACETATE QUANTITY: 1 SHEET
________________________NOo |

Generelle anvisninger:
For du bruker produktet for forste gang, anbefaler vi at du leser bruksanvisningen neye og oppbevarer denne
sammen med emballasjen i tilfelle du trenger dem pé et senere tidspunkt.
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OBS:
« Ha tilsyn med barnet.

BABY born Styling Head Artist & BABY born Styling Head Princess

Med de medfslgende tusjpennene kan bade hodet og bersten dekoreres i ulike farger. Det anbefales ikke & bruke
tusj pa haret.

OBS!

Vi anbefaler & flerne de pamalte fargene etter kort tid for a forhindre at fargen blir sittende fast pa hodet,
overkroppen eller i haret. Jo lenger fargen blir veerende pa artikkelen, jo sterre er sannsynligheten for at fargen
ikke lenger kan flernes fullstendig!

Senest etter 12 timer kan det hende at fargen ikke lenger kan fjernes helt!

Det er ogsa viktig a bruke et egnet underlag for & sikre at tusjpennene ikke farger av pa andre gjenstander (bord,
sofa, klaer osv.). Tilsyn fra foreldrene anbefales pé det sterkeste. Zapf Creation fraskriver seg ethvert ansvar for
skader som oppstar pga. feil bruk.

Rengjoring av BABY born Styling Head Artist & BABY born Styling Head Princess

Ta av stiftene forst for & forenkle rengjeringen av hodet og bersten. Fargen fra tusjpennene flernes lettest
umiddelbart etter lekingen/dekoreringen med lunkent sépevann (opptil 30 °C) og en klut, og den ber ikke blir
sittende pa over natten.

Gni pa de malte stedene helt til fargen blir borte. Fargen kan ogsé fiernes ved hjelp av en vanlig vatserviett (vann-
og oljeholdig) eller med klut med litt varmt vann og olje. For hodet dekoreres pa nytt, bar hodet vaere helt tort og
overflaten fri for fett

OBS!

Tusjpennene er IKKE ment for bruk pa barnehud! Allergiske reaksjoner kan ikke utelukkes. Hvis tusjpennene likevel
skulle ha blitt brukt pa huden, ber fargen fiernes fra huden raskt med lunkent sdpevann (opptil 30°C). Ogsa her
kan man benytte vatservietter.

Hvis det skulle oppsta allergiske reaksjoner: Folg med pa utviklingen og ta umiddelbart kontakt med en lege om
nedvendig. Vis legen tusjpennene og denne bruksanvisningen.

Advarsler!

De medfalgende tusjpennene er kun ment for bruk pa Styling Head.

Tusjpennene mé ikke benyttes pa menneskehud, unnga direkte hudkontakt!

Ikke ta tusjpennene i munnen!

Tusjene kan farge av pa klzer, ubehandlet tre, maling/lakk, tapet, vinyl og andre materialer som ikke kan vaskes.
For rengjering av fargeflekker pa tekstiler: Falg de spesifikke vaskeinstruksene for tekstilene. Hold alltid oppsyn
med barnet.

Merknad om tusjpennenes holdbarhet

Tusjpennene skal alltid oppbevares med spissen ned eller vannrett, slik at fargestoffet blir veerende i spissen. Ikke
utev trykk mot spissen, ellers kan den bli skjgvet inn. Pass pa at tusjpennene alltid lukkes godt igjen med hettene
etter bruk for & unnga at fargestoffet torker ut.

TUSJPENNER _INCI-KODE: QUA, VP/VA COPOLYMER, PROPYLENE GLYCOL, PHENOXYETHANOL, CAPRYLYL GLYCOL,
TRIETHANOLAMINE,, kan inneholde: CI 42090, CI 19140, Cl 16035, Cl 45410
NETTOINNHOLD: 0,4 ml PER MARKER

HAIR TATTOO INGREDIENT LIST: ACRYLATES COPOLYMER, AQUA, CI 77000 (ALUMINUM POWDER), ETHYL
ACETATE QUANTITY: 1 SHEET

Allmén information
Vi rekommenderar att ni laser instruktionsboken innan férsta anvandningen och att ni sparar instruktionsboken
tillsammans med férpackningen om de eventuellt behovs vid en senare tidpunkt.

Observera:
« Hall barn under uppsyn.



BABY born Styling Head Artist & BABY born Styling Head Princess

Med de medféljande filtpennorna kan bade huvudet och bysten dekoreras farggrant. Det rekommenderas inte
att méla haret.

VARNING!!!

Vi rekommenderar att inte vanta for linge med att ta bort det som har malats pa, for att forhindra att fargen blir
kvar permanent pa huvudet, bysten och haret. Ju langre fargen blir kvar pa artikeln, desto storre & mojligheten/
risken att man inte langre kan ta bort fargen helt och hallet!!!

Senast efter 12 timmar kan det hénda att fargen inte langre kan tas bort fullstéandigt!

Det &r ocksa viktigt att anvanda ett Iampligt underlag for att sékerstélla att filtpennorna inte anvénds pa andra
objekt (bord, soffa, mobelkladsel...) Det rekommenderas med eftertryck att foréldrarna Gvervakar aktiviteterna.
Zapf Creation ansvarar inte for skador som uppstar pa grund av att pennorna anvands pa fel sétt.

Rengéring BABY born Styling Head Artist & BABY born Styling Head Princess

For att underlatta rengéringen av huvudet och bysten bor stiften forst tas bort. Det &r enklast att direkt efter
leken/dekoreringen ta bort filtpennférgen med ljummet tvélvatten (upp till 30°C) och en trasa. Fargen bor inte
lédmnas kvar ver natten.

Gnid sa lange pa de malade stéllena tills fargen &r borta. Fargen kan ocksa tas bort med hjélp av en vanlig
vatservett (vatten- och oljehaltig) eller med lite varmt vatten och olja. Innan huvudet dekoreras igen ska ytan vara
helt torr och inte ldngre oljig.

VARNING!

Filtpennorna ar INTE avsedda att anvéndas pa barnens hud! Allergiska reaktioner kan inte uteslutas. Om
filtpennorna trots det har anvants pa huden, bor fargen omedelbart tas bort fran huden med ljummet tvélvatten
(upp till 30°C). Aven vatservetter anvandas.

Om allergiska reaktioner uppstar, hall dessa under observation och uppsék vid behov omedelbart en lakare. Visa
lakaren filtpennorna och denna bruksanvisning.

Varningar!

De medfoljande filtpennorna ar endast avsedda att anvandas pé Styling Head.

Anvand inte filtpennorna pa ménsklig hud och undvik direkt hudkontakt!

Ta inte filtpennorna i munnen!

Pennorna kan firga av sig pa klader, obehandlat trd, méalade ytor, tapeter, vinyl och andra material som inte kan
tvattas/tvéttas av.

Observera de speciella tvattanvisningarna for textilerna géllande rengéring av fargflackar. Kom alltid ihag att du
ansvarar for uppsikten 6ver ditt barn.

Information om filtpennornas héllbarhet

Filtpennorna bor alltid forvaras med spetsen nedat eller vagratt, sa att blacket forblir i spetsen. Inget tryck bor
utdvas pa spetsen, eftersom den da kan tryckas in. Se vid stylingen till att filtpennans kork alltid &r val forsluten, for
att forhindra att blécket torkar.

FILTPENNOR_INCI-CODE: AQUA, VP/VA COPOLYMER, PROPYLENE GLYCOL, PHENOXYETHANOL, CAPRYLYL
GLYCOL, TRIETHANOLAMINE, might contain: Cl 42090, Cl 19140, Cl 16035, Cl 45410
NET CONTENT: 0,4 ml PER MARKER

HAIR TATTOO INGREDIENT LIST: ACRYLATES COPOLYMER, AQUA, CI 77000 (ALUMINUM POWDER), ETHYL
ACETATE QUANTITY: 1 SHEET

Generelle oplysninger
Vi anbefaler at laese brugsanvisningen grundigt igennem inden farste brug af produktet og at opbevare denne
sammen med emballagen i tilfeelde af, at du skal bruge den igen pa et senere tidspunkt.

Laeg venligst maerke til det folgende
« Hold opsyn med barnet.

BABY born Styling Head Artist & BABY born Styling Head Princess

De medfalgende tuschpenne bruges til at sminke hovedet og brystpartiet med i flotte farver. Det anbefales ikke
at sminke héret.

ADVARSEL!!
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Vi anbefaler, at den farvede sminke fiernes umiddelbart efter pafering for at undga, at farven bliver siddende
permanent pa hovedet, brystpartiet og haret. Jo laengere farven far lov at blive siddende, jo starre er muligheden /
risikoen for, at man ikke laengere kan fa farven helt af!!!

Hvis farven sidder leengere end 12 timer, er der risiko for, at farven ikke leengere kan fjernes helt!

Det er ogsa vigtigt at bruge et passende underlag for at sikre, at tuschpennene ikke bliver brugt pa andre
genstande (bord, sofa, tgj...). Foraeldreopsyn anbefales. Zapf Creation patager sig intet ansvar for skader som felge
af ukorrekt brug af tuschpennene.

Rengering BABY born Styling Head Artist & BABY born Styling Head Princess

For nemmere at kunne rengere hovedet og brystpartiet skal eventuelle pins fiernes forst. Farven fra tuschpennene
er nemmest at flerne lige efter péafaring, ved brug af lunken vand med saebe (maks. 30 °C) og en klud. Farven ber
ikke blive siddende pa natten over.

Farven flernes ved at gnide pa og omkring de sminkede steder, indtil farven er vaek. Farven kan ogsa fiernes ved
at bruge en almindelig vadserviet (indeholdende vand og olie) eller en klud med lidt varmt vand og olie. Hovedet
skal veere helt tert og fedtfrit, for det sminkes igen.

ADVARSEL!

Tuschpennene er IKKE beregnet til brug pa barnets hud! Allergiske reaktioner kan ikke udelukkes. Hvis
tuschpennene alligevel er blevet brugt pa huden, skal farven fiernes med det samme med lunken vand og saebe
(maks. 30°C). Vadservietter kan ogsa bruges.

Hvis der opstér en allergisk reaktion, skal du holde gje med denne og straks sege leegehjeelp hvis nedvendigt. Tag
tuschpennene og denne brugsanvisning med til laegen.

Advarsler!

De medfalgende tuschpenne er udelukkende beregnet til brug pa Styling Head.

Tuschpennene mé ikke bruges pa huden, og direkte kontakt med huden skal undgas!

Tag aldrig tuschpennene i munden!

Tuschpennene kan smitte af pa tgj, ubehandlet trae, malede overflader, tapeter, vinyl og andre materialer, der ikke
kan vaskes / vaskes af.

For rens af pletter fra tuschpennene pa tekstiler, se vaskeanvisningen i tekstilerne. Veer altid opmaerksom pa din
pligt til at holde opsyn med dit barn.

Oplysni om tuschp holdbarhed

Tuschpennene skal altid opbevares med spidsen nedad, eller liggende, sa blaekket ikke laber vaek fra spidsen.
Undga at trykke spidsen for hardt mod underlaget, da den kan glide ind i tuschpennen. Husk altid at seette heetten
pa tuschpennen efter brug for at undga, at bleekket terrer ud.

FILZSTIFTE _INCI-CODE: AQUA, VP/VA COPOLYMER, PROPYLENE GLYCOL, PHENOXYETHANOL, CAPRYLYL GLYCOL,
TRIETHANOLAMINE, kan indeholde: CI 42090, Cl 19140, Cl 16035, Cl 45410
NETTOINDHOLD: 0,4ml PER MARKER

HAIR TATTOO INGREDIENT LIST: ACRYLATES COPOLYMER, AQUA, CI 77000 (ALUMINUM POWDER), ETHYL
ACETATE QUANTITY: 1 SHEET

Almennar upplysingar:
Adur en varan er tekin i notkun maelum vid med pvi ad pid lesid notkunarleidbeiningarnar vandlega og geymid
paer, asamt umbudunum, til sidari nota.

Athugid:
«Verid medvitud um ad leidbeina barni ykkar.

BABY born Styling Head Artist & BABY born Styling Head Princess

Haegt er ad nota tisspennana til ad skreyta baedi hofud og brjést med litrikri honnun. Ekki er maelt med ad harid
sé litad.

ADVORUN!

Vid maelum ekki med ad teiknadar skreytingar séu lengi & til ad koma i veg fyrir varanlega upplitun & hfdi, bol og
hari. bvi lengur sem blekid er a vorunni, pvi meiri likur/hzetta & ad ekki sé lengur haegt ad flarleegja blekid alveg!
Su stada geeti komid upp ad ekki sé hagt ad fjarlaegja allt blekid eftir 12 klukkustundir!
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Einnig er mikilvaegt ad nota hentugt undirlag til ad tryggja ad tusspennarnir séu ekki notadir a adra hluti (svo sem
bord, sofa, fatnad o.s.frv.). Mzelt er eindregid med eftirliti foreldra. Zapf Creation veitir enga dbyrgd & tjoni sem
stafar af 6videigandi notkun pennanna.

BABY born Styling Head Artist & BABY born Styling Head Princess pvegin

Vi maelum med pvi ad flarlaegja pinnana til ad audvelda prif a hofdi og brjéstmynd. Audveldast er ad farleegja
blek ar tasspennunum strax eftir leik/skreytingu med pvi ad nota volgt sapuvatn (allt ad 30°C) og kltt og zetti pad
ekki ad vera 4 leikfanginu yfir nétt.

Til ad prifa skal einfaldlega nudda yfir blekskreytingarnar par til blekid er horfid. Einnig er haegt ad fiarleegja blekiod
med pvi ad nota blautpurrku sem feest i almennum verslunum (med oliu- og vatni) eda med klut og smé volgu
vatni og oliu. Gzetid pess ad hofudid sé alveg purrt og laust vid oliuleifar adur en pad er skreytt ad nyju.

ADVORUN!

Tusspennarnir eru EKKI aetladir til notkunar & hid barna! Ekki er haegt ad utiloka ofnaeemisvidbrogd. Ef
tusspennarnir hafa verid notadir & hudina skal fiarlaegja blekid af hudinni eins fljott og audid er med pvi ad nota
volgt sapuvatn (30°C). Blautpurrkur ma einnig nota.

Ef ofneemisvidbrogd koma fram skal fylgjast vel med peim og leita tafarlaust til laeknis ef porf krefur. Vinsamlegast
synid laekninum tisspennana og pessar notkunarleidbeiningar.

Vidvaranir

Tusspennarnir sem fylgja eru adeins til notkunar a Styling Head.

Ekki nota tdsspennana & hud manna og fordist beina snertingu vid hud!

Setjid ekki tusspennana i munninn!

Pennar geta litad fatnad, 6medhondladan vid, méalningu og lakk, veggfédur, vinyl og 6nnur efni sem ekki ma pvo.
Fylgid sérstokum pvottaleidbeiningum fyrir vefnadarvoru til ad fiarleegja blekbletti af vefnadarvéru. Munid ad
ykkur ber ad hafa eftirlit med leik barnanna ykkar.

Leidbeiningar til ad lengja endingartima tusspennanna

Til ad tryggja ad blekid haldist i oddinum aetti alltaf ad geyma tusspennana larétt eda |6rétt med oddinn nidur.
Fordist ad prysta a oddinn til ad fordast ad prysta honum inn i pennahlifina. Eftir skreytingu skal geeta pess ad setja
lokin & tisspennana vel til ad koma i veg fyrir ad blekid porni.

TUSSPENNAR - INCI LISTI: AQUA, VP/VA COPOLYMER, PROPYLENE GLYCOL, PHENOXYETHANOL, CAPRYLYL
GLYCOL, TRIETHANOLAMINE, geeti innihaldid: Cl 42090, CI 19140, CI 16035, Cl 45410
NETTO INNIHALD: 0,4 ml PER MARKER

HAIR TATTOO INGREDIENT LIST: ACRYLATES COPOLYMER, AQUA, CI 77000 (ALUMINUM POWDER), ETHYL
ACETATE QUANTITY: 1 SHEET

Bendrasis nurodymas
Pries pradedant naudoti patariame rapestingai perskaityti naudojimo instrukcija ir iSsaugoti ja bei pakuote tam
atvejui, jei jy prireikty véliau.

Atkreipkite démesj
«Visada priziarékite zaidziantj vaika.

+BABY born Styling Head Artist & BABY born Styling Head Princess

Tiek galva, tiek biusta galima spalvingai dekoruoti naudojant pridedamus flomasterius. Nerekomenduojama piesti
ant plauky.

DEMESION!

Rekomenduojame kuo greic¢iau nuvalyti spalvotus dazus, kad jie visam laikui nelikty ant galvos, liemens ir plauky.
Kuo ilgiau dazai lieka ant gaminio, tuo didesné tikimybeé / rizika, kad dazy nebebus galima visiskai pasalinti!!!

Ne véliau kaip po 12 valandy dazai gali tapti visiskai nepasalinami!

Taip pat svarbu naudoti tinkama paklota, kad flomasteriai nenudazyty kity daikty (stalo, sofos, drabuziy ir pan.).
Primygtinai rekomenduojama tévy prieziara.,Zapf Creation” neprisiima jokios atsakomybés uz Zala, padaryta
netinkamai naudojant flomasterius.

+BABY born Styling Head Artist & BABY born Styling Head Princess “ valymas
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Norint lengviau nuvalyti galva ir biusta, pries tai nuimkite smeigtukus. Flomasterio daZus lengviausia pasalinti i3
karto po zaidimo / dekoravimo drungnu muiluotu vandeniu (iki 30 °C) ir $luoste, jy nereikéty palikti nakciai.

Tiesiog patrinkite nudazytas vietas, kol dazai bus pasalinti. Dazus taip pat galima nuvalyti naudojant jprastai
parduodamas drégnas servetéles (su vandeniu ir aliejumi) arba sluoste su trupuciu Silto vandens ir aliejaus. Prie$
veél dekoruojant galva, ji turi bati visiskai sausa, o pavirsius nebeturéty bati riebus.

DEMESIO!

Flomasteriai NERA skirti naudoti ant vaiky odos! Jie gali sukelti alergines reakcijas. Jei flomasteriai vis délto buvo
naudojami ant odos, dazus nuo odos reikia greitai pasalinti drungnu muiluotu vandeniu (iki 30 °C). Cia taip pat
galima naudoti drégnas servetéles.

Jei pasireiske alerginés reakcijos, stebékite jas ir prireikus nedelsiant kreipkités j gydytoja. Gydytojui parodykite
flomasterius ir $ig naudojimo instrukcija.

Ispéjimai!

Pateikiami flomasteriai skirti naudoti tik ant plauky stilizavimo galvos.

Nenaudokite flomasteriy ant Zmogaus odos ir venkite tiesioginio kontakto su oda!

Nedékite flomasteriy j burna!

Flomasteriai gali nudazyti drabuzius, neapdorota medieng, dazus, tapetus, vinilg ir kitas medziagas, kurios néra
plaunamos / skalbiamos.

Norédami i3valyti spalvotas démes i3 tekstilés gaminiy, vadovaukités specialiais tekstiles gaminiams skirtais
skalbimo nurodymais. Nuolat prizitrékite savo vaikus.

Flomasteriy galiojimo laiko nurodymai

Flomasteriai visada turi bati laikomi galu Zemyn arba horizontaliai, kad rasalas likty ant galiuko. Galiuko nereikty
spausti, kitaip jis gali nuslysti j vidy. |sitikinkite, kad flomasteriy kamstelis po ra3ymo visada sandariai uzdarytas,
kad rasalas neisdziaty.

FLOMASTERIY IND. KODAS: AQUA, VP/VA COPOLYMER, PROPYLENE GLYCOL, PHENOXYETHANOL, CAPRYLYL
GLYCOL, TRIETHANOLAMINE, sudétyje gali bati: Cl 42090, CI 19140, Cl 16035, Cl 45410
GRYNASIS KIEKIS: 0,4 ml. PER MARKER

HAIR TATTOO INGREDIENT LIST: ACRYLATES COPOLYMER, AQUA, CI 77000 (ALUMINUM POWDER), ETHYL
ACETATE QUANTITY: 1 SHEET

Visparigie noradijumi
Pirms izstradajuma pirmas lietosanas reizes iesakam rapigi izlasit 30s lieto3anas noradijumus un saglabat tos kopa
ar iepakojumu, ja nu tie vélak ir nepieciesami.

Ladzuy, ievéro!
« Pieskatiet bérnu.

BABY born Styling Head Artist & BABY born Styling Head Princess

Gan galvu, gan kradu dalu var dekorét ar komplekta ietvertajiem dazadu krasu flomasteriem. Matus nav ieteicams
krasot.

UZMANIBU!!

Ar flomasteru uzkrasoto ieteicams notirit, cik driz vien iespé&jams, lai izvairitos no paliekosiem krasas traipiem uz
sejas, torsa vai matiem. Jo ilgak krasa paliks uz lelles, jo lielaka iesp&jamiba/risks, ka to vairs nevarés pilniba notirit!!!
Vélakais péc 12 stundam krasu vairs nevar pilniba notirit!

Ir jaizmanto ari piemérots paliktnis, lai izvairitos no citu objektu (galda, divana, apgérba...) nosmérésanas ar
flomasteriem. Obligati nepiecie3ama vecaku uzraudziba. Zapf Creation neuznemas atbildibu par bojajumiem
nepareizas flomasteru izmantosanas dé|.

BABY born Styling Head Artist & BABY born Styling Head Princess mazgasana

Lai varétu viegli izmazgat galvu un nomazgat krasu dalu, vispirms iznemiet spraudes. Filca flomasteru grimu
visvieglak var nonemt uzreiz péc spélésanas vai dekorésanas, izmantojot remdenu ziepjadeni (lidz 30°C) un
draninu; grimu nevajadzétu atstat uzklatu pa nakti.

Lai to izdaritu, vienkarsi berzéjiet nokrasoto vietu, lidz krasa ir notirita. Krasu var nonemt ari ar parastu, tirdznieciba
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pieejamo mitro salveti (satur Gdeni un ellu) vai draninu, kas samitrinata ar siltu Gdeni un e||u. Pirms atkartotas
galvas grimésanas tai jabut pilniba sausai un attaukotai.

UZMANIBU!

Filca flomasteri NAV domati lieto3anai uz bérnu adas! Nevar izslégt, ka tie var izraisit alergisku reakciju. Ja filca
flomasteri tomér izmantoti uz adas, krasa uzreiz janomazga no adas ar remdenu ziepjadeni (lidz 30°C). Ari $im
noltkam var izmantot mitras salvetes.

Ja rodas alergiskas reakcijas, ludzam tas novérot un nepieciesamibas gadijuma nekavéjoties vérsties pie arsta.
Ladzu, paradiet arstam filca flomasterus un 3o lietosanas instrukciju.

Bridinajuma noradijumi!

Komplekta ieklautie filca flomasteri paredzéti lietosanai tikai uz Styling Head.

Neizmantojiet flomasterus uz cilvéka adas un izvairieties no flomasteru tiesa kontakta ar adu!

Nelieciet flomastera galus muté!

Ar flomasteriem var nokrasot apgérbu, neapstradatu koku, krasojumu, tapetes, vinilu un citus materialus, kas nav
mazgajami vai, no kuriem krasu nevar nomazgat.

Lai iztiritu krasas traipus no auduma, sekojiet specifiskajam auduma kop3anas instrukcijam. Vienmér atcerieties, ka
jasu pienakums ir pieskatit bérnu.

Norad Iaha

par fl u
Filca flomasteri vienmér jauzglaba ar galu uz leju vai horizontali, lai tinte paliek gala. Uzgali nedrikst spiest, jo tas
var ieslidét flomastera. Péc lietosanas nodrosiniet, lai flomastera vacins vienmér ir ciesi aizvérts, lai nepiejautu
tintes izzG3anu.

FILCA FLOMASTERA INCI KODS: AQUA, VP/VA COPOLYMER, PROPYLENE GLYCOL, PHENOXYETHANOL, CAPRYLYL
GLYCOL, TRIETHANOLAMINE. var saturét: Cl 42090, CI 19140, Cl 16035, Cl 45410
NETO TILPUMS: 0,4 ml PER MARKER

HAIR TATTOO INGREDIENT LIST: ACRYLATES COPOLYMER, AQUA, CI 77000 (ALUMINUM POWDER), ETHYL
ACETATE QUANTITY: 1 SHEET

1 -
Uldine juhis

Soovitame Teil enne toote esmakordset kasutamist kasutusjuhend hoolikalt labi lugeda ning nii selle kui ka
pakendi alles hoida, juhuks kui peaksite neid hiljem vajama.

Tahelepanu:
« Palun jélgige oma last mangu ajal.

BABY born Styling Head Artist & BABY born Styling Head Princess

Kaasasolevate viltpliiatsitega saab nii pead kui ka busti varviliselt kaunistada. Juukseid ei ole soovitatav varvida.
TAHELEPANU!!

Soovitame eemaldada pealekantud vérvi kiiresti, et hoida &ra varvi pusiv kinnitumine peale, kehale ja juustele.
Mida kauem varv tootele jaab, seda suurem on véimalus/oht, et vérvi ei saa enam téielikult eemaldada!!!
Hiljemalt 12 tunni jérel voib juhtuda, et vérv ei ole enam tdielikult eemaldatav!

Samuti on oluline kasutada sobivat alust tagamaks, et viltpliiatseid ei kasutataks teistel esemetel (laud, diivan,
réivad...). Vanematepoolne jérelevalve on tungivalt soovitatav. Zapf Creation'i garantii ei kehti kahjude korral, mis
tekivad pliiatsite vaarkasutusel.

BABY born Styling Head Artist & BABY born Styling Head Princess ‘i puhastamine
Pea ja busti lihtsaks puhastamiseks eemaldage eelnevalt klambrid. Viltpliiatsi vérvi on kéige kergem eemaldada
leige seebivee (kuni 30 °C) ja ratikuga kohe parast mangimist/kaunistamist ning see ei tohiks 66seks peale jaada.

Selleks hooruge lihtsalt varvitud kohti nii kaua, kuni vérv on eemaldatud. Varvi voib lisaks eemaldada, kasutades
ka kaubanduses Uldiselt kattesaadavat niisutatud plihkepaberit (sisaldab vett v6i 6li) voi rétikut ning vaikest
kogust vett ja 6li. Enne pea uuesti kaunistamist peab see olema téiesti kuivanud ja pealispind ei tohi olla enam
oline.

TAHELEPANU!
Viltpliiatsid El ole Gldjuhul ndhtud ette kasutamiseks laste nahal! Ei saa valistada allergilisi reaktsioone. Kui
viltpliiatseid siiski nahal kasutatakse, tuleb vérv kohe leige seebiveega (kuni 30 °C) nahalt eemaldada. Selleks voib
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kasutada ka niiskeid salvratte.
Allergiliste reaktsioonide ilmnemisel jélgige neid ja vajadusel p66rduge kohe arsti poole. Néidake viltpliiatseid ja
seda kasutusjuhendit arstile.

Hoiatusjuhised!

Kaasasolevad viltpliiatsid on nahtud ette eranditult Styling Head'il kasutamiseks.

Arge kasutage viltpliiatseid inimese nahal ja viltige otsest kokkupuudet nahaga!

Arge pange viltpliiatseid suhu!

Pliiatsid voivad jatta riietele, toGtlemata puidule, mattviimistlusega varvile, tapeedile, vinudilile ja muudele
pesemist/mahapesemist mittetaluvatele materjalidele plekke.

Varviplekkide eemaldamiseks tekstiilidelt jargige tekstiilide spetsiaalseid pesemisjuhiseid. Pidage meeles oma last
juhendada.

Juhised viltpliiatsite sailivuse kohta

Viltpliiatseid tuleb hoiustada alati alla suunatud otsaga voi horisontaalselt tagamaks, et tinti jaaks otsa. Otsale ei
tohi avaldada survet, kuna see voib muidu sissepoole nihkuda. Jalgige, et pérast kasutamist suletaks viltpliiatsite
kork alati korralikult, véltimaks tindi kuivamist.

VILTPLIIATSID _INCI KOOD: vesi, AQUA, VP/VA COPOLYMER, PROPYLENE GLYCOL, PHENOXYETHANOL, CAPRYLYL
GLYCOL, TRIETHANOLAMINE, voib sisaldada jargmist: Cl 42090, Cl 19140, Cl 16035, Cl 45410
NETOMASS: 0,4 ml PER MARKER

HAIR TATTOO INGREDIENT LIST: ACRYLATES COPOLYMER, AQUA, CI 77000 (ALUMINUM POWDER), ETHYL
ACETATE QUANTITY: 1 SHEET

__________________________p |
Wskazéwki ogélne:

Przed pierwszym uzyciem produktu zalecamy dokfadnie przeczytac instrukcje obstugi i zachowac jg wraz z
opakowaniem, aby w razie potrzeby méc skorzystac z niej w przysztosci.

Uwaga:
« Sprawdj nadzér nad dzieckiem w czasie zabawy.

BABY born Styling Head Artist & BABY born Styling Head Princess

Za pomoca dotaczonych flamastréw mozna ozdobi¢ pieknymi kolorami zaréwno gtowe, jak i popiersie lalki. Nie
zaleca sie malowania wiosow.

UWAGA!!

Zalecamy, aby po krétkim czasie usuna¢ malowanki, aby nie pozostaty one na state na gtowie, tutowiu i wiosach.
Im C”LIZEJ tusz pozostaje na produkcie, tym wigksza jest mozliwos¢/ryzyko, ze nie da sie go juz catkowicie usungc!!!
Najpézniej po 12 god: h catkowite usunigcie tuszu moze nie by¢ juz mozliwe!

Waznejest réwniez, aby uzywac odpowiedniej podktadki, aby $lady flamastréw nie znalazly sie na innych
przedmiotach (stot, kanapa, ubranie itp.). Zdecydowanie zaleca sie nadzér rodzicielski. Zapf Creation nie ponosi
odpowiedzialnosci za szkody spowodowane niewfasciwym uzytkowaniem flamastrow.

Czyszczenie BABY born Styling Head Artist & BABY born Styling Head Princess

Aby utatwi¢ sobie mycie gtowy i popiersia, nalezy najpierw wyjac przypinki. Naniesiony flamastrami tusz najtatwiej
usungc letniag woda z mydtem (temp. do 30°C) i Sciereczka zaraz po zakoriczeniu zabawy / dekorowania - nie
nalezy pozostawia¢ niezmyty na noc.

Wystarczy pociera¢ pomalowane obszary, az tusz zniknie. Tusz mozna réwniez usuna¢ dostepna w handlu
nasgczona chusteczka (z woda i olejem) lub zwykta $ciereczka z odrobing cieptej wody i oleju. Przed ponownym
dekorowaniem gtowa powinna catkowicie wyschnag, a jej powierzchnia nie powinna by¢ juz thusta.

UWAGA!

Flamastry NIE sg przeznaczone do malowania na skérze dzieci! Nie mozna wykluczy¢ reakgji alergicznych. Jesli
mimo to flamastry zostang uzyte na skorze, tusz nalezy szybko usunac ze skory letnig woda (do 30°C) z mydtem.
Mozna tu réwniez uzy¢ nasgczonych chusteczek.

Jesli wystapiq reakcje alergiczne, nalezy je obserwowac i w razie potrzeby niezwtocznie skonsultowac sie z
lekarzem. Nalezy pokazac lekarzowi flamastry i niniejsza instrukcje obstugi.
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Ostrzezenia!

Dotaczone flamastry sg przeznaczone wytacznie do stosowania na gtowie do stylizacji.

Nie uzywac flamastréw na ludzkiej skorze i unikac ich bezposredniego kontaktu ze skora!

Nie wktadac flamastréw do ust!

Pisaki moga pozostawic trwate plamy na ubraniach, surowym drewnie, lakierze, tapecie, ptycie winylowej i innych
materiatach, ktérych nie mozna my¢ / prac.

Aby wyczysci¢ plamy z tuszu na tkaninach, nalezy postepowac zgodnie ze specjalnymi wskazéwkami dotyczacymi
prania tkanin. Nie wolno zapominac o obowigzku nadzoru nad dzieckiem.

Informacje dotyczace trwatosci flamastrow

Flamastry nalezy zawsze przechowywac z koricéwka skierowana w dét lub poziomo, aby tusz pozostat na
koncoéwece. Nie nalezy wywiera¢ nacisku na koricowke, w przeciwnym razie moze ona wsunac sie do srodka. Nalezy
pamietac, aby po zakonczeniu stylizacji zawsze szczelnie naktadac zatyczke na flamaster, aby zapobiec wysychaniu
tuszu.

FLAMASTRY _KOD INCI: AQUA, VP/VA COPOLYMER, PROPYLENE GLYCOL, PHENOXYETHANOL, CAPRYLYL GLYCOL,
TRIETHANOLAMINE, moze zawierac: Cl 42090, Cl 19140, Cl 16035, C1 45410
POJEMNOSC NETTO: 0,4 ml PER MARKER

HAIR TATTOO INGREDIENT LIST: ACRYLATES COPOLYMER, AQUA, CI 77000 (ALUMINUM POWDER), ETHYL
ACETATE QUANTITY: 1 SHEET

Vseobecny pokyn:
Jesté, nez produkt zatnete pouzivat, pro¢téte si, prosim, pozorné navod. Nezapomerite jej spolu s originalnim
obalem dobie uschovat, nebot nelze vyloucit, Ze se vam bude v budoucnu jesté hodit.

Méjte na zfeteli:
« Pouzivejte pouze pod dohledem dospélé osoby.

BABY born Styling Head Artist & BABY born Styling Head Princess

Pfilozenymi fixy muzete zdobit jak hlavu, tak také hrudnik. Nedoporu¢ujeme v3ak na vlasky malovat.

POZOR!!

Abyste zabranili trvalému zbarveni hlavy, téla a vlask, doporu¢ujeme maliivky rychle odstranit. Cim déle je barva
na vyrobku, tim je vétsi moznost/nebezpei, ze jiz nepdjde odstranit!!

Nejpozdéji po 12 hodinach se muize stat, e jiz nebude mozno barvu zcela odstranit!

Rovnéz je nutné pouzivat vhodnou podlozku, ktera zajisti, aby fixy neuspinily jiné pfedméty (stdl, sedacka,
obleceni atd.). Nutny dohled rodi¢d. Spole¢nost Zapf Creation neruci za $kody, které vznikly nespravnym
pouzivanim fix.

Cisténi BABY born Styling Head Artist & BABY born Styling Head Princess
Pro snadné ¢isténi hlavy a hrudniku nejprve odstrarite $tétce. Barvu Ize nejsnadnéji odstranit ihned po hrani/
zdobeni, a to pomoci vlazné mydlové vody (do 30°C) a hadfiku. Barva by neméla zistat na panence ptes noc.

Pomalované misto otirejte tak dlouho, dokud nebude barva odstranéna. Barvu Ize odstranit také pomoci bézné
dostupného vlhéeného ubrousku (napusténého vodou a olejickem) nebo pomoci hadfiku namoceného v teplé
vodé a olejicku. Pfed novym zdobenim hlavy by mél byt povrch zcela suchy a bez zbytki olejickd.

POZOR!

Fixy NEJSOU v zadném pfipadé urceny pro pouziti na détské pokozce! Mohou zpisobit alergické reakce. Pokud
i presto poutzijete fixy na pokozce, musi se barva z pokozky ihned odstranit vlaznou mydlovou vodou (do 30°C).
Rovnéz Ize pouzit vihéené ubrousky.

Objevi-li se alergické reakce, sledujte je prosim a v pfipadé potieby ihned vyhledejte Iékate. Predlozte prosim
|ékafi tyto fixy a navod k obsluze.

Varovné pokyny!

Prilozené fixy jsou urleny vyhradné pro pouziti ke zdobeni hlavy.

Nepouzivejte fixy na lidskou kiizi a zabrante pfimému kontaktu s kizi!

Nedavejte fixy do pusy!

Fixy mohou zbarvit obleceni, neosetiené drevo, lak, tapety, vinyl a ostatni materialy, které nelze umyt/vyprat.
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P¥i ¢isténi barevnych skvrn na textiliich dodrzujte specialni pokyny ur¢ené k prani textilii. Vzdy méjte na zieteli, ze
musite dohlizet na své dité.

Upozornéni na trvanlivost fix

Fixy se musi vzdy skladovat 3pi¢kou doll nebo vodorovné, aby ztistavala barva na 3pi¢ce. Aby nedoslo k zasunuti
$picky dovnit, nesmi se na 3picku tlacit. Dbejte na to, aby byl vriek po malovéni vzdy dobfe uzavien. Zabranite
tim vysychani barvy.

FIXY _KOD INCI: AQUA, VP/VA COPOLYMER, PROPYLENE GLYCOL, PHENOXYETHANOL, CAPRYLYL GLYCOL,
TRIETHANOLAMINE, mze obsahovat: Cl 42090, Cl 19140, Cl 16035, Cl 45410
OBSAH NETTO: 0,4 ml PER MARKER

HAIR TATTOO INGREDIENT LIST: ACRYLATES COPOLYMER, AQUA, CI 77000 (ALUMINUM POWDER), ETHYL
ACETATE QUANTITY: 1 SHEET

sk |

Vseobecny pokyn:
Pred prvym pouzitim vyrobku si, prosim, dokladne prestudujte navod na pouZzitie a spolu s obalom si ho pre
pripad neskorsej potreby odlozte.

Upozornenie:
« Pouzivajte iba pod dohladom dospelej osoby.

BABY born Styling Head Artist & BABY born Styling Head Princess

Pomocou dodanych fixiek je mozné farebne dekorovat aj hlavu, aj dekolt. Neodpori¢ame malovat na vlasky.
POZOR!!

Odportcame odstranit farbu ¢o najskor, aby ste zabranili tomu, Ze farba zostane na hlave, torze a vlaskoch.
Cim dlh3ie zostane farba na tovare, tym vacsia je moznost/nebezpecenstvo, ze uz farbu nebude mozné tplne
odstranit!!!

Najneskér po 12 hodinach sa méze stat, ze farba sa uz nebude dat tiplne odstranit!

Rovnako délezité je pouzit vhodnu podlozku, aby fixky nezapinili iné predmety (stdl, gau¢, odev...). Dohlad
rodi¢ov je nevyhnutny. Spolo¢nost Zapf Creation neprebera zaruku za poskodenia, ktoré vznikli na zaklade
neodborného pouzivania fixiek.

Cistenie BABY born Styling Head Artist & BABY born Styling Head Princess
Na jednoduché ¢istenie hlavy a busty vopred odstrarite Stetce. Farba fixky sa da najjednoduchsie odstranit hned
po hrani/dekorovani vlaznou mydlovou vodou (do 30 °C) a nemala by sa na buste nechavat cez noc.

Z tohto d6vodu utierajte pomalované miesta dovtedy, kym farba nezmizne. Farbu je mozné navyse odstranit
pomocou beznej vihcenej utierky (s obsahom vody a oleja) alebo utierky s trochou teplej vody a oleja. Skor, ako
budete hlavu znovu dekorovat, mala by byt tiplne suchd a povrch by uz nemal byt od oleja.

POZOR!

Fixky spravidla NIE SU uréené na pouzitie na detski pokozku! Nie je mozné vyla¢it alergické reakcie. Ak by sa fixky
napriek tomu pouzili na tvari, mala by sa farba z pokozky rychlo odstranit teplou mydlovou vodou (do 30 °C). Aj tu
je mozné pouzit vihéené utierky.

Ak by nastali alergické reakcie, sledujte ich a pokial je to potrebné, okamzite vyhladajte lekéra. U lekara ukéazte
fixky a tento navod na obsluhu.

Varovné upozornenia!

Dodané fixky st ur¢ené vyluéne na pouzitie na Styling Head.

Nepouzivajte fixky na ludskej pokozke a zabrarite priamemu kontaktu s pokozkou!

Nedavajte fixky do ust!

Fixky mézu pustat farbu na obleceni, neosetrenom dreve, laku, tapetach, vinyle a inych materialoch, ktoré sa
nedaju prat/umyt.

Na cistenie flakov od farby na textiliach dodrziavajte $pecialne pokyny tykajice sa prania textilii. Vzdy dbajte na
povinnost dohladu nad vasimi detmi.

Upozornenia tykajuce sa trvanlivosti fixiek
Fixky by sa mali uchovévat vzdy $picom smerom nadol alebo vodorovne, aby na 3pici zostal atrament. Na 3pic by
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sa nemal vyvijat Ziadny tlak, pretoZe by sa mohol zosmyknut dovnutra. Dbajte na to, aby po Upravach bol vrchnak
fixiek vzdy dobre zatvoreny, aby sa zabranilo vyschnutiu atramentu.

FIXKY _INCI-CODE: AQUA, VP/VA COPOLYMER, PROPYLENE GLYCOL, PHENOXYETHANOL, CAPRYLYL GLYCOL,
TRIETHANOLAMINE, méze obsahovat: Cl 42090, Cl 19140, Cl 16035, Cl 45410
CISTY OBJEM: 0,4 ml PER MARKER

HAIR TATTOO INGREDIENT LIST: ACRYLATES COPOLYMER, AQUA, CI 77000 (ALUMINUM POWDER), ETHYL
ACETATE QUANTITY: 1 SHEET

Splosni napotki:
Svetujemo vam, da pred prvo uporabo izdelka skrbno preberete navodila za uporabo in jih shranite skupaj z
embalaZo, ¢e bi jih pozneje morda znova potrebovali.

Prosimo, upostevajte:
« Nadzorujte svojega otroka.

BABY born Styling Head Artist & BABY born Styling Head Princess

Glavo in doprsje lahko pisano okrasite s prilozenimi flomastri. Vendar pa ne priporo¢amo barvanja po laseh.
POZOR!!

Priporo¢amo, da poslikave s flomastri ¢&im prej odstranite, da barva ne bi trajno ostala na glavi, trupu in laseh. Dlje
ko barva ostane na izdelku, vecja je moznost/tveganje, da barve ne bo ve¢ mogoce popolnoma odstraniti!!!
Najpozneje po 12 urah barve ni ve¢ mogoce popolnoma odstraniti!

Pomembno je tudi, da med barvanjem uporabite primerno podlogo, da barva flomastrov ne obarva drugih
predmetov (mize, kavca, oblacil itd.). Zato je pri tem nadzor starSev je zelo priporocljiv. Podjetje Zapf Creation ne
prevzema odgovornosti za $kodo, nastalo zaradi nepravilne uporabe flomastrov.

Ciséenje glave za oblikovanje pric¢esk BABY born Styling Head Artist & BABY born Styling Head Princess
Za lazje ¢is€enje glave in doprsja pred tem odstranite priponke. Barvo flomastrov najlazje odstranite z mla¢no
milnico (do 30 °C) in krpo takoj po igranju/okrasevanju; ne smete je pustiti neodstranjene ¢ez no¢.

Po pobarvanih mestih preprosto drgnite, dokler barva ne izgine. Barvo lahko odstranite tudi z obi¢ajnimi vlaznimi
rob¢ki (z vodo in oljem) ali s krpo, navlazeno z malo tople vode in olja. Preden glavo znova okrasite, mora biti ta
popolnoma suha, povrsina pa ne sme biti ve¢ mastna.

POZOR!

Flomastri NISO namenjeni uporabi na otroski kozi! Alergijskih reakcij ni mogoce izkljuciti. Ce ste flomastre kljub
temu uporabili na kozi, morate barvo s koze hitro odstraniti z mla¢no milnico (do 30 °C). Uporabite lahko tudi
vlazne robcke.

V primeru, da se pojavijo alergijske reakcije, jih opazuijte in se po potrebi nemudoma posvetujte z zdravnikom.
Zdravniku pokazite flomastre in ta navodila za uporabo.

Opozorila!

Prilozeni flomastri so namenjeni izklju¢no za uporabo na glavi za oblikovanje pri¢esk.

Flomastrov ne uporabljajte na ¢loveski koZi in se izogibajte neposrednemu stiku s kozo!

Flomastrov ne dajajte v usta!

Flomastri lahko na oblacilih, neobdelanem lesu, laku, tapetah, vinilu in drugih materialih pustijo barvne madeze,
ki jih ni mogoce sprati.

Za ¢is¢enje barvnih madeZev na tekstilu upostevajte posebna navodila za pranje tekstila. Ne pozabite, da morate
imeti otroka ves ¢as pod nadzorom.

Napotki glede roka uporabnosti flomastrov

Flomastri morajo biti vedno shranjeni tako, da je konica obrnjena navzdol ali vodoravno, tako da ¢rnilo ostane na
konici. Na konico ne smete pritiskati, sicer lahko zdrsne navznoter. Poskrbite, da po uporabi flomastrov pokrovcke
vedno dobro zaprete, da se ¢rnilo ne izsusi.

FLOMASTRI _INCI-CODE: AQUA, VP/VA COPOLYMER, PROPYLENE GLYCOL, PHENOXYETHANOL, CAPRYLYL
GLYCOL, TRIETHANOLAMINE, lahko vsebuje: Cl 42090, Cl 19140, CI 16035, Cl 45410
NETO VSEBINA: 0,4 m| PER MARKER
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HAIR TATTOO INGREDIENT LIST: ACRYLATES COPOLYMER, AQUA, CI 77000 (ALUMINUM POWDER), ETHYL
ACETATE QUANTITY: 1 SHEET

Indicatie generala
Inaintea primei utilizari a produsului va recomandam sa cititi cu atentie instructiunile de utilizare si sa le pastrati
impreund cu ambalajul pentru cazul in care veti avea nevoie de ele la un moment ulterior.

Va rugam sa aveti in vedere:
« Supravegheati-va cu atentie copilul.

BABY born Styling Head Artist & BABY born Styling Head Princess

Cu cariocile livrate in pachet pot fi cosmetizate in culori vii atat capul, cat si bustul. Nu se recomanda colorarea
parului.

ATENTIE!

Recomandam indepartarea cat mai repede a culorilor aplicate pentru a evita ca acestea sa pateze capul, trunchiul
sau parul. Cu cat culoarea ramane mai mult pe produs, cu atat creste posibilitatea/riscul ca aceasta sa nu mai poatd
fiinlaturata complet.

Dupa 12 ore, este posibil ca culoarea sa nu mai poata fi scoasa cu totul!

De asemenea, este important sa asezati ceva dedesubt astfel incat culoarea cariocilor sa nu ajunga pe alte obiecte
(masa, canapea, hain Cand sunt folosite cariocile, se recomanda in mod insistent supravegherea din partea
parintilor. Zapf Creation nu ofera nicio garantie pentru daunele aparute ca urmare a utilizarii necorespunzatoare

a cariocilor.

Curatarea BABY born Styling Head Artist & BABY born Styling Head Princess

Ca sa curatati mai usor capul si bustul, indepartati mai intai insignele. Culoarea de carioca se inlatura cel mai usor
imediat dupa joaca/colorare, folosind o laveta inmuiatd in apa calduta (pana la 30 °C) si sapun. Papusa nu trebuie
sa ramana cu culoarea pe ea peste noapte.

Frecati zonele colorate atat cat este nevoie pentru a indeparta culoarea. De asemenea, culoarea poate fi
indepartata folosind o lavetd umeda obisnuita (cu apa sau ulei) ori o lavetd inmuiata in putina apa calda si ulei.
Asigurati-va ca inainte de a cosmetiza din nou capul, acesta sa fie complet uscat si fara urme de ulei pe suprafata
sa.

ATENTIE!

Cariocile nu sunt IN NICIUN CAZ destinate folosirii pe pielea copiilor! Odata aplicate, nu sunt excluse reactiile
alergice. Daca totusi se ajunge la situatia in care cariocile sa fie folosite pe piele, culoarea trebuie inlaturatd repede
cu apa calduta (pana la 30 °C) si sapun. Si in acest caz pot fi folosite lavete umede.

Dacd apar reactii alergice, tineti-le sub observatie, iar daca astfel constatati ca este cazul, consultati neintarziat un
medic. La eventualul consult, aduceti cu dvs. cariocile si prezentele instructiuni.

Avertizari!

Cariocile livrate in pachet se folosesc exclusiv pentru cosmetizarea papusii.

Cariocile nu se vor folosi pe pielea umana si se va evita contactul direct al culorii acestora cu pielea!

Cariocile nu se baga in gura!

Cariocile pot pata imbracamintea, lemnul netratat, suprafetele vopsite, tapetul, vinilul si alte materiale lavabile
sau nu.

Pentru curatarea petelor provocate de culori pe textile, tineti cont de instructiunile de spalare ale acestora. Nu
uitati de indatorirea de a supraveghea permanent activitatea copilului.

Observatii referitoare la pastrarea cariocilor

Cariocile trebuie pastrate intotdeauna cu varful in jos sau la orizontala pentru ca culoarea sa ramana la varf. Varful
cariocilor nu trebuie apasat pentru ca acesta sa nu alunece in interior. Pentru a evita uscarea culorilor, nu uitati sa
puneti bine capacul cariocilor dupé ce le folositi la cosmetizare.

COD INCHI: AQUA, VP/VA COPOLYMER, PROPYLENE GLYCOL, PHENOXYETHANOL, CAPRYLYL GLYCOL,

TRIETHANOLAMINE. Mai poate contine: Cl 42090, Cl 19140, Cl 16035, Cl 45410
Cantitate neta: 0,4 ml PER MARKER
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HAIR TATTOO INGREDIENT LIST: ACRYLATES COPOLYMER, AQUA, CI 77000 (ALUMINUM POWDER), ETHYL
ACETATE QUANTITY: 1 SHEET

O6wme yKasaHusa:

Mbi pexkomeHayem Bam BHUMaTenbHO npoyYnTaTbh MHCTPYKUWIO NO SKCNNyaTaluum NpoayKTa nepej ero
nepBOHaYanbHbIM NCNONb30BaHNEM, a TaKXKe COXPaHWUTb yNakoBKY NPOAYyKTa, Ha C"Iy"lal;l, ecnn oHa Bam
MoHagobuTCA B NocneayioLLem.

Moxanyiicta, o6paTuTe BHUMaHMe:
« He 3a6bliBaiiTe HabnoaaTb 3a Bawum pe6eHkom.

BABY born Styling Head Artist & BABY born Styling Head Princess

(DnomacTtepamu 13 KOMMIEKTa aKCECCYapOB MOXHO APKO PAaCKPACUTh HE TOMbKO rofIoBY, HO 1 GHOCT KyKibl. Ho
packpalunBaTh BOSIOCI KYK/bl HE PEKOMEH/YeTCA.

BHUMAHUE!!

YTo6bl Kpacka He BNnTanach B rofiosy, TYSIOBNLLE U BOJIOChI, PEKOMEHYETCA Kak MOXHO CKOpee CMbITb ee. Yem
[o/Iblue KpacKa GyeT HaxoANTbCA Ha Kakon-nMbo NOBEPXHOCTY, TEM Bbillie BEPOATHOCTb/PUCK TOTO, YTO KPacKy
YXe He ylacTcA CMbITb OKOHYaTenbHo!!

Yepes 12 4acoB nocnie HaHeCEHNA KPACKy yxKe HEBO3MOXHO GyAeT cTepeTb NONHOCTbIO!

JinA vrpbi cneayeT Takxe BbibupaTb NOAXOAALLYIO MOBEPXHOCTb, YTOGbI Criefibl OT hriomMacTepa He OCTannCh Ha
[Ipyrux npeameTax (cTone, avBaHe, ofexae U T. A.). HactoaTenbHo pekomeHayem npucmaTpusath 3a leTbMn
B0 Bpema urpbl. Komnarua Zapf Creation He HeceT OTBETCTBEHHOCTY 3a yLiep6, NPUUMHEHHbI B pesynbTaTe
HeHagnexalyero obpatleHvs ¢ pnomactepamu.

MbiTbé Kyknbl BABY born Styling Head Artist & BABY born Styling Head Princess

YTo6bl nerye 6bi10 OUNLLATD rONIOBY 1 GIOCT, NPeABAPUTENBHO CHUMITE BynaBKU. PUCYHOK driomacTtepom npotie
BCEro yjanuTb Cpasy Noc/e Urpbl/co3aaHmna CTUIbHOrO 06pasa, CMOUMB TeNoN MblbHOM Bogbl (3o 30 °C) n
npotepes candeTkoil. He ocTaBnATe PUCYHOK Ha HOYb.

[locTaTouHo NoTepeTh OKpaLlieHHbIe y4acTKy, NoKa Kpacka He COTpeTca. YAanuTb Kpacky MOXHO 06bIUHO
BaXKHoW candeTkol (coaepxallein Bogy 1 Macso) unn candeTkom ¢ HeGONbLIMM KOMIMYECTBOM Tenson BOAb! 1
Macna. HoBblil eKOp MOXHO CHOBa HaHECTU Ha CyXYI0 11 He KUPHYIO FONoBY KyK/bl.

BHUMAHUE!

®Onomactepbl HE MPEAYCMOTPEHbI gna ncnonb3oBaHua Ha feTckon Koxe! BHumMaHue! He ncknioueHsl
annepruyeckune peakunn. Ecnu gpnomactep Bce e nonan Ha Koxy, TO HYXKHO BbICTPO CMbITb KPaCKy € KOXW Tensomn
MbinbHOI Bogon (8o 30°C). Takke MOXHO BOCMOMb30BaTbCA BAAKHBIMU CandeTkamu.

Mpy NoABNEHNM annepruyecknx peakLuin Heo6XoANMO CIIeANTD 3a UX Pa3BUTUEM 1 NPU HEOBXOANMOCTH
HemeaneHHO 06paTUTbCA K Bpayy. MokaxuTe Bpady GiomMacTepbl 1 3Ty MHCTPYKLWIO MO MPUMEHEHUIO.

BaxHble ykasaHua!

(DnomacTepbl 13 KOMMNEKTa aKcecCyapoB MpeayCMOTPEHbI NCKTIIUNTENbHO ANA NCMOsb30BaHKA Ha Styling Head.
M36eraiiTe nonagaHusa GpioMacTepoB AnA OKPaLLMBAHKA Ha KOXKY YenoBeKa v n3beraiite KOHTaKTa C Koxei!

He 6epute pnomactepsl B pot!

CTepsKHU MOTYT OCTaBWTb CIeAbl Ha OfieX e, Heo6PaBOTaHHbIX JePEBAHHBIX NOBEPXHOCTAX, 060AX,
NaKOKPaCcOUHbIX, BUHUIOBbIX 1 APYrMX MaTepuasnax, KOTopble He MOIOTCA U He CTMPaloTCA.

JinA oTCTUPbIBaHMA CefjoB GIOMACTEPOB Ha TKaHAX CleayiTe UHCTPYKUMAM ANA CTUPKM 3TUX TKaHei. He
ocTaBnaiiTe pebéHka 6e3 npucMoTpa.

F no ¢pnomacrepos

XpaHute Gpnomactepbl KOHUMKOM BHI3 N B FOPU30HTaNbHOM MOJIOXKEHUM, YTOGbI YePHINA OCTaBanNCh Ha
KOHuMKe. He HanaBntaﬁTe Ha HAKOHEYHWK C/TULWIKOM CUbHO, NHaYe OH MOXEeT BAaBUTbCA BHYTPb. Mocne wurpbl
BCEr/ja NIOTHO 3aKpblBaiiTe KOMNAYoK GpiomacTepa, 4To6bl He 0MYCTUTD BbICHIXaHNA YEPHI.

®JIOMACTEPDI _INCI-CODE: AQUA, VP/VA COPOLYMER, PROPYLENE GLYCOL, PHENOXYETHANOL, CAPRYLYL

GLYCOL, TRIETHANOLAMINE, moxeT copepxatb: Cl 42090, Cl 19140, CI 16035, Cl 45410
OBbEM: 0,4 mn PER MARKER
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HAIR TATTOO INGREDIENT LIST: ACRYLATES COPOLYMER, AQUA, CI 77000 (ALUMINUM POWDER), ETHYL
ACETATE QUANTITY: 1 SHEET

__________________________Hu |
Altalanos informacidl
Javasoljuk, hogy a termék elsé hasznalata el6tt figyelmesen olvassak el a hasznalati utasitast, és 6rizzék meg azt a
csomagolassal egytt, hatha a késébbiekben még sziikség lesz ra.

Kérjiik az alabbiak gondos elolvasasat és betartasat:
«Tudatosan feltigyelje gyermekét.

BABY born Styling Head Artist & BABY born Styling Head Princess

A csomagban talalhato szines filctollakkal a fej és a mellrész egyarant diszithetd. A hajat nem ajanlatos befesteni.
FIGYELEM!!!

Javasoljuk, hogy a szines festéseket a leheté leghamarabb tavolitsa el, hogy a festék ne maradjon tartésan a fejen,
atorzson és a hajon. Minél tovabb marad a festék a terméken, annal nagyobb a lehetésége / veszélye annak, hogy
a szint mar nem lehet teljesen eltavolitani!!!

Legkésébb 12 éra elteltével el6fordulhat, hogy a festéket mar nem lehet tokéletesen eltavolitani!
Ugyancsak fontos az, hogy a filctollakat megfelelé feliileten hasznélja annak biztositasa érdekében, hogy a
festékek ne keriiljenek mas targyakra (asztalra, kanapéra, ruhdzatra, stb.).

A sziil6i felugyelet er6sen ajanlott. A Zapf Creation nem véllal felel6sséget a tollak nem rendeltetésszer(
hasznélatabodl eredd karokért.

A BABY born Styling Head Artist & BABY born Styling Head Princess tisztitasa

A fej és a mellrész konny(i tisztitasa érdekében kérjik, el6tte tavolitsa el a tiiket. A filctoll-festéket legkdnnyebben
régton a jatékot / dekoralast kdvetden lehet eltavolitani langyos (max. 30 °C-0s), szappanos vizzel és egy torlével,
és a festés ne maradjon fenn éjszakara.

Ehhez egyszeriien dérzsolje a festett teriileteket addig, amig a szin el nem tiinik. A festéket a kereskedelemben
kaphato nedves (vizet és olajat tartalmazo) torlékendével, vagy egy kevés meleg viz és olaj segitségével egy
torl6vel is el lehet tavolitani. Az jboli dekoralas el6tt a fejnek teljesen szaraznak kell lennie és a feliilete mar ne
legyen olajos.

FIGYELEM!

Afilctollak alapvetéen NEM a gyermek bérén torténd hasznalatra szolgalnak! Nem zarhatok ki az allergias reakciok.
Amennyiben a filctollat mégis a béron hasznaltak, a festéket langyos szappanos vizzel (legfeljebb 30°C) gyorsan el
kell tavolitani a borrdl. Erre a célra nedves torlékendok is hasznalhatok.

Abban az esetben, ha allergias reakciok |épnek fel, kérjiik, figyelje meg ezeket, és sziikség esetén haladéktalanul
forduljon orvoshoz. Kérjlik, az orvosnak mutassa meg a filctollakat és ezt a hasznalati utasitast.

Figyelmeztetd utasitasok!

A termékhez szallitott filctollak kizardlag a Styling Head fejen torténé hasznalatra szolgalnak.

Afilctollakat ne hasznélja emberi béron, és kertilje a bérrel valé kdzvetlen érintkezést!

Afilctollakat ne vegye a szajabal

Afilctollak elszinez6dést okozhatnak ruhazaton, kezeletlen faanyagon, lakkon, tapétan, vinil anyagokon és mas
olyan anyagokon, amelyek nem moshatdk / lemoshatok.

A textilanyagokon |évé festékfoltok tisztitasahoz vegye figyelembe a textilek speciélis mosasi itmutatdit. Mindig
legyen tudataban annak, hogy gyermekével szemben feltgyeleti kotelezettsége van.

U asok a filctollak tartéssaga érdekét

Afilctollakat mindig a hegyiikkel lefel¢, vagy vizszintesen kell tarolni, hogy a tinta a filctoll hegyénél maradjon. A
hegyre nem szabad nyomast gyakorolni, kiilénben befelé cstszhat. Ugyeljen arra, hogy a dekoralést kévetden a
filctoll mindig jol legyen zérva a kupakkal, hogy a tinta kiszaradasa elkeriilhetd legyen.

FILCTOLLAK _INCI-CODE: AQUA, VP/VA COPOLYMER, PROPYLENE GLYCOL, PHENOXYETHANOL, CAPRYLYL
GLYCOL, TRIETHANOLAMINE, might contain: Cl 42090, Cl 19140, Cl 16035, Cl 45410
NET CONTENT: 0,4ml PER MARKER

HAIR TATTOO INGREDIENT LIST: ACRYLATES COPOLYMER, AQUA, CI 77000 (ALUMINUM POWDER), ETHYL
ACETATE QUANTITY: 1 SHEET
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06wWn yKasaHuA:
lMpepwn nbpeara ynotpeba Ha npodyKTa Bu npenopbysame Aa npoyeteTe BHUMATENHO YBTBAHETO U fia FO
3anasuTe 3aefiHO C ONakoBKaTa, B cnyqa|7| ye Bu I'IOTpﬂﬁBa B NO-KbCe&H MOMEHT.

Mons, o6bpHeTe BHUMaHMe,

- Mons, HabntopaBaiiTe feTeTo cv Npu urpa.

BABY born Styling Head Artist & BABY born Styling Head Princess

KakTo rnaBara, Taka 1 610CTbT MOraT Aa Ce OLBETABAT C NpefocTaseHnTe drymactepu. He ce npenopbusa
oLeTABaHe Ha KocaTa.

BHMMAHUE!!

MpenopbyBame fa NpemaxsaTe OLBETABaHNATA Bb3MOXHO Hali-CKOPO, 3a la He OCTaHaT TPaiHO BbpXy rMasata,
AeKOoNneTo 1 Kocata. Konkoto no-gbnro ocraBa 60 BbPXY N3AENNeTo, TONKOBa No-ronfma e EepOﬂTHOCTTa/pVICKbT
T4 4a He Ce N34NCTM HanbaHo!!!

AKO He ce MOuNCTY B pamMKnTe Ha 12 Yaca, € Bb3MOXKHO OL|BETABaHETO Beye fla He MoXe fAa ce ustpue!

3a Aa He nonagHat ¢ymactepute BbpXy ApYrvi MOBbPXHOCTY (Macy, AMBaHW, APEXM 1 T.H.), € BaXHO CbLLO Taka Aa
ce NocTaBm NoAxXoAsLLa NoAnoxka. CUIIHO NPEnopbUYNTENHO € Aa UMa POoANTeNcKY Hagsop. Zapf Creation He Hocu
OTrOBOPHOCT 3a LETH, NPUYNHEHM OT HenpaswusHa ynotpeba Ha ¢pnymacrepure.

Mouncrsane Ha BABY born Styling Head Artist & BABY born Styling Head Princess

3a ro-N1ecHO NOYNCTBAHE Ha raBarta v 61CTa, NPeABaPUTENHO OTCTpaHeTe WudToseTe. bosTta oT Gpaymacrepure ce
OTCTpaHABa Hali-NecHO HeMoCpeCTBEHO cef Urpata/ykpacABaHeTo C xnajKa canyHeHa Boga (1o 30 °C) n kbpna u
He TpABBa Jja 0CTaBa HeMouMCTeHa Npes HowTa.

MpocTo BTpUBaiiTe BbPXY OLBETEHMUTE y4acTbLK, A0KaTO 60ATa He n3uesHe. LIBeTbT MoXe Aa ce MouncTn u ¢
nomolLTa Ha Npe/naraH1Te B TbProsckaTa Mpexa MOKPU Kbprinuki (CbAabpxalilia Boaa 1 Macsio) Unn Kbpna
C Manko Tonna Boaa v MasHuHa. Npeay rasata a 6bae 0THOBO 0dpopMmAHa, TA TPAGBa Aa € HaMbIHO CyXa 1
NOBBLPXHOCTTa /13 He e Ma3Ha.

BHMMAHUE!

®nymactepure HE ca npegHasHaueHn 3a ynoTpeba Bbpxy AeTcKa Koxal He e n3knoueHo Aa ce NoABAT anepryxn
peakuuu. AKo Bce nak pymactepuTte ca 6uin U3Non3saHy Bbpxy Koxara, 6osTa Tpabea 6bp30 a ce n3uncTm ¢
Xnagka canyHeHa soga (no 30°C). 3a Ta3u Len MoxeTe fja 13Mon3BaTe U MOKPY KbPMNYKU.

Mpy nosiBa Ha anepruyHn peakuum Tpsabsa fa rv Habogasate U Npy Heo6X0ANMOCT He3abaBHO Aa ce o6bpHeTe
KbM niekap. [okaxxeTe GrymactepuTe 1 Te31 UHCTPYKLMM 3a yrnoTpeba Ha fiekaps.

MpeaynpexpeHnue!

BKntoueHuUTe B KOMMNEKTa ymacTepy ca npegHasHaueHn N3KIoUUTENHO 3a yrotpe6a Bbpxy rnasara Styling
Head.

He n3nonsBaiite $pnymactepu Bbpxy YOBeLLKa KOXa U U36ArsaiiTe Npsak KOHTaKT ¢ TaAx!

He cnaraiite pnymactepure B yctata cu!

(DnymactepuTe MOraT Aa OCTaBAT MeTHa BbPXY Apexu, HeobpaboTeHa AbpeecnHa, 6ou, TaneTu, BUH 1 Apyru
maTepwanu, KOMTo He morart aa ce I/l3ﬂepaT/VI3MVIFHZ

3a ja nouncTUTe LBETHUTE NeTHa MO TEKCTUIHW U3[enna, CneaBsaiiTe cneyuanHnTe MHCTPYKLWK 3a nNpaHe Ha
TEKCTUHW n3genus. He 3abpassiiTe, Ye HUKOra He TpsibBa Aa ocTassTe feTeTo cu 6e3 Haa3op.

YKasaHusA 3a TPaiiHOCT Ha pnymacTtepute

anymaCTepvne Tpuésa BMHarn aa ce CbxpaHABaT C Bbpxa Hagony Ui XOp1M3oHTanHo, Taka Ye MacTunoTo Aa
oCTaHe Ha Bbpxa. BbpxbT He TpAGBa fla ce HaTUCKa, 3aLLOTO B NPOTUBEH C/ly4ail TOM MOXeE Aa XITbTHe HaBbTpe. 3a
[1a He N3CbXHe MaCTUIIOTO, BUHArK NpoBepsABalTe Aanu cnep ynotpeba Kanaukara Ha GpriymactepuTe e mibTHO
3aTBOpeHa.

®NYMACTEPU _INCI-CODE: BAQUA, VP/VA COPOLYMER, PROPYLENE GLYCOL, PHENOXYETHANOL, CAPRYLYL
GLYCOL, TRIETHANOLAMINE, moxe fa cbabpska: Cl 42090, Cl 19140, C1 16035, C1 45410
HETHO CbIbPXKAHUE: 0,4ml PER MARKER

HAIR TATTOO INGREDIENT LIST: ACRYLATES COPOLYMER, AQUA, CI 77000 (ALUMINUM POWDER), ETHYL
ACETATE QUANTITY: 1 SHEET

30



Opca napomena:
Preporu¢amo da prije prve upotrebe proizvoda pazljivo procitate uputu za upotrebu i da ju pohranite zajedno s
pakovanjem za slucaj da ju u buducnosti zatrebate.

Obratite paznju:
- Upotreba uz nadzor odraslih osoba.

BABY born Styling Head Artist & BABY born Styling Head Princess

Glava i poprsje mogu se 3areno ukrasiti prilozenim flomasterima. Nije preporucljivo bojati po kosi.

POZOR!

Preporu¢ujemo da obojene dijelove uklonite $to prije kako boja ne bi trajno ostala na glavi, torzu i kosi. Sto dulje
boja ostaje na artiklu, to je ve¢a mogucnost/rizik da se boja vise ne¢e moci potpuno ukloniti!

Najkasnije nakon 12 sati boja se vi$e ne moze potpuno ukloniti!

Takoder je vazno koristiti odgovarajucu povrsinu kako biste bili sigurni da se flomasteri ne koriste na drugim
predmetima (stolu, kauc¢u, odjedi, itd.). Strogo se preporucuje nadzor roditelja. Zapf Creation ne jamdi za ikakvu
Stetu nastalu nepravilnom uporabom olovaka.

Kako biste omogucili sigurno skladistenje flomastera nakon stiliziranja, mozete ih pri¢vrstiti na donji dio poprsja.

BABY born Styling Head Artist & BABY born Styling Head Princess - ¢iséenje
Kako biste lak3e o¢istili glavu i poprsje, prethodno uklonite igle. Boju flomastera najlakse je skinuti odmah nakon
igranja/ukra3avanja mlakom vodom sa sapunicom (do 30 °C) i krpom te ne smije ostati preko noci.

Da biste to ucinili, samo protrljajte po obojenim podru¢jima dok boja ne nestane. Boja se takoder moze ukloniti
standardnom vlaznom maramicom (sadrzi vodu i ulje) ili krpom s malo tople vode i ulja. Prije ponovnog
ukra3avanja glava treba biti potpuno suha, a povriina vise ne masna.

POZOR!

Flomasteri u pravilu NISU namijenjeni za koristenje na dje¢joj kozi! Ne mogu se iskljuciti alergijske reakcije. Ako su
flomasteri koristeni na koZi, tintu treba brzo ukloniti s koze mlakom vodom i sapunicom (do 30 °C). Ovdije takoder
mogu posluziti vlazne maramice.

Ako se pojave alergijske reakcije, motrite ih i po potrebi se odmah obratite lije¢niku. Pokazite lije¢niku flomastere
i ove upute za uporabu.

Upozorenja!

Prilozeni flomasteri namijenjeni su iskljucivo za koristenje na glavi Styling Head.

Nemojte koristiti flomastere na ljudskoj koZi i izbjegavajte izravan kontakt s kozom!

Ne stavljajte flomastere u usta!

Olovke mogu pustiti boju na odjeci, neobradenom drvu, laku, tapetama, vinilu i drugim materijalima koji se ne
mogu prati/ispirati.

Za ¢idcenje mrlja od boje na tekstily, slijedite specificne upute za pranje tekstila. Uvijek budite svjesni da morate na

Nap otraj i q
Flomastere uvijek treba ¢uvati vrhom okrenutim prema dolje ili vodoravno tako da tinta ostane na vrhu. Ne smije
se vrsiti pritisak na vrh, jer inace moze skliznuti prema unutra. Provjerite je li ¢ep flomastera uvijek ¢vrsto zatvoren
nakon stiliziranja kako se tinta ne bi osusila.

FLOMASTERI _INCI CODE: AQUA, VP/VA COPOLYMER, PROPYLENE GLYCOL, PHENOXYETHANOL, CAPRYLYL
GLYCOL, TRIETHANOLAMINE, moze sadrzavati: Cl 42090, Cl 19140, Cl 16035, Cl 45410
NETO SADRZAJ: 0,4 m| PER MARKER

HAIR TATTOO INGREDIENT LIST: ACRYLATES COPOLYMER, AQUA, CI 77000 (ALUMINUM POWDER), ETHYL
ACETATE QUANTITY: 1 SHEET

levikn unm6deién:
Zag GUVICTOUE, TIPLV A6 TNV TIPWTN XEHON TOU TIPOTOVTOG, va SIaBACETE TIPOCEKTIKA TIC 08NYIEC XPrioNG Kal va TIg
S1apuNd€ete padi pe TNV CUCKELAGIQ, OE TTEPIMTWOT TTOL Ba TIG XPEIACTEITE ApYOTEPQL.
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NapakaAw npocé€te:
« Mnv Eexvdte moTé To kabrikov emiBAeyng mou éxeTe évavTi Tou maSol oag.

BABY born Styling Head Artist & BABY born Styling Head Princess

MEe Toug TapEXOHEVOUG HOPKASOPOUG UTOPEITE va BAYETE TOAUXPWHA TOGO TO KEQAN 6O Kat TNV TTpoTour|. To
Bawipo Twv parwy Sev cuviotdral.

NPOZOXH!!

SUVIOTOUHE VA AQAIPETETE TNV PITOYIA TO CUVTOMOTEPO SUVATO, YA Va AMOQUYETE TN MOVIKN TIAPAHOVE TNG
HITOYIAG OTO KEPANL, TOV KOPHO Kal Ta HaAN. O00 TIEPIGEATEPO TIAPAHEVEL N} UTTOYIA OTO AVTIKEIMEVO, TOCO
HeyaAUTepN givat n mMOavoTNTa/o Kivouvog va punv pmopei méov va apatpedei mipwg n proytd!!

MéeTda ané 1o oAU 12 WPEC, N Umoyid prmopei va pnv propei méov va agaipebei mAifpwc!

TNHavTIKO ivat eMmiong va xpnotpomoindei pia KataMnAn emeAavela, WoTe va S1ac@aloTei 0Tt oL papkadopol Sev
Ba epdoouv ae AN avTIKEipevVa (TParmé(l, Kavarég, pouxa K.AL.). ZUVIOTOUHE EMTAKTIKA TN YOVIKH emiAeyn. H
Zapf Creation Sev gépet kapia uBOVN yia {npiég mou mpokARONKav amé akatdAAnAn xprion Twv Hapkadopwv.

KaBapiopdg tou BABY born Styling Head Artist & BABY born Styling Head Princess

la Tov 0koAo KaBaPIoUO TOU KEYAAIOU Kal TNG TIPOTOUIG, APAIPECTE TIPONYOUHEVWG TIG KAPPITOES. TO XPWHA TwV
HOPKaSOPWV UMOPEITE EUKOAGTEPA VA TO APAIPETETE PETA TO TTaXViSL / Slakdounon e XMapd camouvovepo (wg
30 °C) kat éva mavi Kat Sev MPETTEL VA TIAPAPEIVEL TTAVW TOU OAN TN VUXTA.

Tpipte anm\d mavw oTiG BappEVES TIEPLOXEG PEXPL VA PUYEL TO XpWHa. To xpwua Pmopei emiong va apaipedei pe

™ BoriBela evog uypoL TTavIoL Tou epmopiou (mou TePIEXEL vePS Kat Aad1) 1y evog maviol pe Aiyo (eaTo vepo Kat
&S Mpv S1akoopnoeTe Eava T KEPAL, Ba TTPETTEL VOl EXEL OTEYVWOEL EVTEAWG KAt N EMQPAVELD VA PNV givat TTAéov
Atapn.

NPOZOXH!

Ot papkadopot AEN mpoopilovtal yia xprion oto déppa Twv matdiiv! Agv mopoUv va amoKAEITTOUV AANEPYIKEG
avtidpdoelc. Eav map’ 6Aa autd xpnotpomnoinBolv ot papkaddpot aTo Sépua, n umoytd 6a mpEmet va anopakpuvOei
ypriyopa ano to Séppa pe xMapo camouvovepo (éwg 30°C). Mmopouv emiong va xpnotponoinBouv uypd
pavtnAdkia.

EdQv epgaviotouv alepyIkéG avTISPATELS, TAPAKOAOUONOTE TEG KAl GUBOUAEUTEITE QPECWG Evav YIaTPO, AV Eival
anapaitnto. A&i€te 0Tov ylatpd ToUG HapKASAPOUG Kal TIG IAPOUGEG 0dNYie Xpriong.

MNposidonooeig!

Ot mapexopevol papkadopot mpoopilovtal amokAEIGTIKA yia T Xprion oo Styling Head.

MnV XPNGOIHOTOIEITE TOUG HAPKASOPOUG TIAVW OTO SEPHA KAl AMOQPUYETE TNV AUESN EMAQN| HE TO Séppal

Mnv Balete Toug papkadopoug 0To TOHA oag!

Mapkaddpol prmopei va apricouv Xpwia og pouxa, € pUn enegepyacpévo EUNO, o AdKa, ot Tanetoapia, oe BvOAIo
Kat o€ AAa UAIKG, Ta omoia Sev mévovtat.

la va kaBapioeTe AeKESEC XPWUATOG OE UPACHATA, AKOANOUBNOTE TIG EISIKEC 0SNYIEC TTAUGIMATOC YIal TA LPACHATA.
Na ekmAnpwvete mavta 1o kabrikov oag eniBAeyng tou maidiol oag.

INMEIDCELG OXETIKA HE TNV AVOEKTIKOTNTA TWV HapKASOpwY

Ot HopKadOpoL TTPETEL TIAVTA VA armoBnKevovTal e TNV HUTN TIPOG Ta KATW 1) 0pt{ovTIa, WOTE TO HENGVI va
TIOPAMEVEL OTNV HUTN. AgV TIPETTEL VA QOKEITAL TTiEGN 0TN MUTH, Yiati aANWE Pmopei va YNIOTPROEL TPOG Ta péoa.
BePaiwBeite 0TI KAeiveTE TAVTA KAAG TO KATTAKI TWV HAPKASOPWY HETA TN XPri0N, WOTE va amo@euxBei To
OTéyVWHA TNG HEAGVNG.

MAPKAA'OPOI _INCI-CODE: AQUA, VP/VA COPOLYMER, PROPYLENE GLYCOL, PHENOXYETHANOL, CAPRYLYL
GLYCOL, TRIETHANOLAMINE, evééxetat va meptiéxet: Cl 42090, CI 19140, Cl 16035, C1 45410
KA©APO MEPIEXOMENO: 0,4ml PER MARKER

HAIR TATTOO INGREDIENT LIST: ACRYLATES COPOLYMER, AQUA, CI 77000 (ALUMINUM POWDER), ETHYL
ACETATE QUANTITY: 1 SHEET

R |
R
Genel
Size trtinti ilk kez kullanmadan énce kullanim talimatini tam okumanizi ve sonraki bir zamanda ihtiyaciniz olmasi
durumunda ambalajla birlikte saklamanizi tavsiye ederiz.
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Liitfen dikkat:
« Daima ¢ocugunuza karsi sahip oldugunuz gézciliik gérevinin bilincinde olunuz.

BABY born Styling Head Artist & BABY born Styling Head Princess

Hem bas hem de biist, paketin icinde birlikte verilen kegeli kalemlerle renkli bir sekilde siislenebilir. Saglarin
boyanmasi tavsiye edilmez.

DIiKKAT!!

Boyanin bas, gévde ve sag lizerinde kalici olmasini énlemek icin renkli boyayr miimkin olan en kisa siirede
¢ikarmanizi éneririz. Renk Griinlin Gzerinde ne kadar uzun stire kalirsa, artik tamamen ¢ikarilamama olasiligi / riski
de o kadar artar!!!

En geg 12 saat sonra, renk artik tamamen ¢ikarilamaz hale gelebilir!

Kegeli kalemlerin baska esyalar (masa, kanepe, giysi vb.) lizerinde kullaniimadigindan emin olmak icin uygun bir
altlik kullanmak da 6nemlidir. Ebeveyn gozetimi siddetle tavsiye edilmektedir. Zapf Creation kalemlerin geregine
uygun sekilde kullaniimamasindan kaynaklanan hasarlar icin hicbir garanti Gstlenmez.

BABY born Styling Head Artist & BABY born Styling Head Princess 'in temizlenmesi

Basin ve biistiin kolay bir sekilde temizlenmesi icin lGtfen 6nceden igneleri ¢ikarin. Kegeli kalemin boyasi en kolay
oynadiktan / stislemeden hemen sonra ilik sabunlu suyla (30 °C'ye kadar) bir bez ile silinerek temizlenebilir ve gece
uzerinde kalmamasi gerekir.

Bunun icin boyali alanlari boya ¢ikana kadar ovalayarak silin. Boya, piyasada satilan islak mendiller (su ve yag
iceren) ile veya biraz ilik su ve yag kullanarak bir bez yardimiyla da gikarilabilir. Basin yeniden stislenmeden
tamamen kuru ve ytizeylerinin yagdan arindirilmis olmasi gerekir.

DIKKAT!

Kegeli kalemler temel olarak cocuklarin cildinde kullaniimak tizere TASARLANMAMISTIR! Alerjik reaksiyona yol
acabilirler. Kegeli kalemler buna ragmen cilt tizerinde kullanilmis oldugu takdirde, boya ilik sabunlu suyla (30°C'ye
kadar) ciltten gecikmeksizin silinmelidir. Bunun igin de 1slak mendiller kullanilabilir.

Alerjik reaksiyonlar meydana geldigi takdirde, litfen bunlari gézlemleyin ve gerekirse derhal bir doktora danisin.
Lutfen kegeli kalemleri ve bu kullanim talimatini doktora gésterin.

Giivenlik uyarilan!
Paketin icinde birlikte verilen kegeli kalemler sadece sekillendirme bashginda kullaniimak tizere tasarlanmistir.
Kegeli kalemleri insan cildi Gizerinde kullanmayin ve dogrudan ciltle temasindan kaginin!

Kegeli kalemlerin agzin igin sokulmamasi gereklidir!

Kalemler kiyafet, islenmemis ahsap, cila, duvar kagid, vinil ve yikanamayan diger malzemeler tizerinde renk
birakabilir.

Tekstillerdeki boya lekelerini temizlemek icin, tekstilleri
¢ocugunuza karsi sahip oldugunuz gézetim yukamlul

| yikama talimatlarini yerine getirin. Daima
z(in bilincinde olun.

Kegeli kalemlerin kullanim siiresine iliskin bilgiler

Kegeli kalemler, miirekkebin ucta kalmast icin her zaman ucu asagi bakacak sekilde veya yatay olarak saklanmalidir.
Ucun (stline baski uygulanmamalidir, aksi takdirde iceri dogru kayabilir. Mirekkebin kurumasini onlemek igin
kegeli kalemlerin kapaginin kullanimdan sonra her zaman sikica kapatildigindan emin olun.

KECELI KALEMLER _INCI KOD: AQUA, VP/VA COPOLYMER, PROPYLENE GLYCOL, PHENOXYETHANOL, CAPRYLYL
GLYCOL, TRIETHANOLAMINE

icerebilir: C1 42090, C1 19140, Cl 16035, Cl 45410

NET ICERIK: 0,4ml PER MARKER

HAIR TATTOO INGREDIENT LIST: ACRYLATES COPOLYMER, AQUA, CI 77000 (ALUMINUM POWDER), ETHYL
ACETATE QUANTITY: 1 SHEET

UK |

3aranbHa BKasiBka
Pafjumo Bam yBaXKHO NPOUNTATY IHCTPYKLIiIO 3 BUKOPWCTaHHA Nepep nepLuvm 3acTocyBaHHAM BUpoBy Ta 36epiratn
ii Pa3oM 3 YNaKoBKOIO Ha BUMNAA0K, AKLIO BOHA 3HAA06BUTHCA Mi3Hilue.

ByAb nacka, 38epHiTb yBary:
« He 3abyBaiiTe cTexxnTy 3a Bawwoto guTuHoOW0.
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BABY born Styling Head Artist & BABY born Styling Head Princess

3a gonomoroo HagaHnx GpiomacTepis MOXHa 6apBNCTO NPUKPACKTY AK FOOBY, Tak i GiocT. He pekomeHayeTbea
bapbysaty Bonocca.

YBATA!!

MU peKOMEeH/YEMO CBOEYACHO BUAANATU KONbOPOBI MIAMK, LOG BOHW HE 3aNMLMAVNCA Ha3aBXau Ha roNoBi,
Tyny6i Ta Bonocci. Lo gosie papba 3anuwaeTbca Ha BUPOGI, TO BULLA IMOBIPHICTb/HeGe3neKa Toro, Wo ii He
BAACTbCA NOBHiCTIO Buganutml!!

HaiinisHiwe yepes 12 rogvH moxe cTaTuca Tak, wo ¢papby exe 6yae NOBHiCTIO !
BaxnnBO TaKoX BUKOPKCTOBYBATU BifMOBIAHY NiAKNazKy, Wob Gpaomactepy He NOTPANIANM Ha iHLWi npeameTn
(cTin, AvBaH, oaAr Towo). Hanonernneo pekoMeHAy€eTbCA 3abe3neunTn 6aTbKiBCbKII HarnAg. Komnawia Zapf
Creation He Hece BifjNOBIfaNbHOCTI 3a NOLLKC , Cnp i Henp: BUKOPUCTaHHAM driomMacTepis.

OunweHHs BABY born Styling Head Artist & BABY born Styling Head Princess
LL|o6 nerko ouncTuTI ronoBy Ta 6I0CT, nonepeaHbO BUAANITh Wnunbku. ®apby Gromactepis Hainerwe BUAaAUTA
Biapasy nicna rpu/gekopyBaHHA 3a J0NOMOroto Tennoi MunbHoi Boaw (Ao 30 °C) | TKaHWHY, He 3anuniualoyn ii Ha Hiy.

[ins uboro NpocTo TpiTb Nodap6oBaHi AiNAHKM, AOKM dap6a He 3HMKHE. [i TaKOX MOKHA BUAANNTY BOSIOTOK
CepBETKOIO (3 BOA0IO 11 OTIEI0), WO € Y NpoAaKy, ab0 3MOUNBLUN 3BUYAIHY CEPBETKY HEBEMMKOIO KiNbKICTIO Tennoi
BOAW 11 onii. Mepey; NOBTOPHUM /1eKOPYBaHHAM roflOBY, BOHa Ma€ NOBHICTIO BUCOXHYTH, @ MOBEPXHA He MaE ByTn
KNPHOI.

YBATA!

®Onomactepu B3arani HE npraHaueri 4na BUKOPUCTaHHA Ha AUTAYIN WKipi! He MOXHa BUKNouaTn anepriuxi
peakdii. fKio dnomactepu Bce X Taku NOTPaNuM Ha WKipy, Tpeba Wwenako Buaanuti ¢papby 3i WKipu Tennoo
MunbHoto Boaoto ([0 30 °C). Takox MOXHa BUKOPUCTOBYBATY BOSIOT| CEPBETKU.

Y pasi BUHUKHEHHA anepriuyHnx peaxuii crnocTepiraiite 3a HUMM i1 y pasi NOTpe6u HeraiHo 3BEePHITLCA 40 NiKapA.
lMokaxiTb Nikapto GomacTepu Ta Lo iHCTPYKLiIO 3 BUKOPUCTaHHA.

MonepepxeHHa!

HapaHi pomacTepu nprsHaueHi BUK/IOYHO ANA BUKOPUCTaHHA Ha irpawui BABY born Styling Head.

He BuKopucTOBYiATE hrioMacTepy Ha NIOACHKIN LWKIPi 1 YHWUKaITE MPAMOro KOHTaKTY 3i WKipoto!

He 6epitb ¢pnomactepu go pora!

DnomacTepy MOXyTb 3abpyAHIUTY OAAT, HeOGPOGNEeHY iepeBIHY, GapboBaHy MOBEPXHIO, LWNANePW, BiHiN Ta iHLi
matepianu, AKi He NiANAralTb NPaHHIO/MUTTIO.

LL{o6 BiainpaTi KONbOPOBI MIAMM 3 TEKCTUNIO, OTPUMYIATECA CMeLianbHUX IHCTPYKLIN LWOAO NPaHHA TEKCTUNBHUX
BMPOGiB. He 3abyBaiiTe Npo 060B’A30K NOCTINHO HArAAATYU 33 CBOEK ANTUHOI.

3ayBa)KeHHs WOAO0 TEPMiHY NpuUAATHOCTI pnomacrepis

DnomacTepy 3aBxau Tpeba 36epiraTi KIHUMKOM JOHM3Y Y1 FOPU3OHTANBHO, LOG HOPHINO 3aNNILANIOCA HA
KiHUMKy. He BapTO TUCHY TV Ha KiHUMK, iHaKLUe BiH MOXe 3iCKOB3HY TV BcepeauHy. [epekoHaiiTecs, o KOBNayok
dnomactepa 3aBXKAM LWiNbHO 3aKPUTWIA MiCA BUKOPUCTaHHSA, WO6 3anobirti BUCUXaHHIO YOpHUAA.

®JIOMACTEPU, KO, 3A MIXXKHAPOAHOIO HOMEHKNATYPOIO KOCMETUYHUX IHTPELIEHTIB: AQUA, VP/VA
COPOLYMER, PROPYLENE GLYCOL, PHENOXYETHANOL, CAPRYLYL GLYCOL, TRIETHANOLAMINE,

TpuetaHonamin, moxe mictutu: Cl 42090, Cl 19140, Cl 16035, Cl 45410

BMICT HETTO: 0,4 mn PER MARKER

HAIR TATTOO INGREDIENT LIST: ACRYLATES COPOLYMER, AQUA, CI 77000 (ALUMINUM POWDER), ETHYL
ACETATE QUANTITY: 1 SHEET

34



Hole Mo
39 s & lgd] Caziol o § il o LI gy BlasYls puiiall plassial Jsf 8 plaseadl Juls Bel,ds puas

oLyl el
b e B3 Czly dlasl § o o

BABY born Styling Head Artist & BABY born Styling Head Princess
il Gaskss puath ¥ Bsle Slagaaty sally ool 33 BLUI skl Y81 plustal oSg
10ies
Aogasbl o3l polis U pusy ai
1R o) D3] 535 sk /il S
1puis gadl e del 12,3,amuuy4|uu .\.w.\s

By (505 (3 ] Loy pudlhly &y, AgliallS) 6,51 elutl ] &3l skl T Usios pas (lad) dawlio Al BasS plasiul L] oabl o
B Ll 6 plasaall e dazlll LAY gs Olad i Zapf Creation pais ¥ . allsll Gl

bl e ol el Bae Ul LSS (3l USis pmills gialls ool 09) 55 ik ids Lo dlpsh O

BABY born Styling Head Artist & BABY born Styling Head Princess «aas
6 sle plasialy 3s 3l camll] o slgmV 553 ST sgens LI skl 8T o 5] oS pkally ool )l adhs g punbsdl A3 g053
el Jlsb duol s 455 pas Reins cbled dekady (dysie d2)d 30 () Osilally

JulBy bleb dmlay sl (&los &y 31 ©I3) Blsudl § 8,552k) ALLN Jyolbly ol W3] Ll Sig ol Usi o nodl Byl 3 o i)
JOIES F PRSI B & 5 ey GLE ool Bliz i 2SI Gelh sl G311 el 5

1ded
Al e DLl 55kl @351 Canaitl 1] Al CMLiS g hotoekl (e TN B o plasitadll daae G DLl 5kl 351
250l i) ALY Jaslll plasetal Lol 5Ses (dpsto 2y 30) Osibally Sl el plastaly 5Sas b5 gl @ Bl o o) U] cazmsd
_stﬂ Cloelss LU skl T labs] (253 paY1 31 13] &yl dchall Byg2l uugj Lliny lytdle (25} dulus OMelis Sigio Al §
bl 0

Olpdes

s Cadanl] () e plasaadl daase 535kl LaLUI sl 51

I dsdls izs QLY 8t e Dalll sl BT plascial pas (sl
leled § oaslall 8T @iy pas sl

Jil) A 8 6,3 Slsbls duxdlly baslodl Gg9 pihyslls sMally pllell b ekisdly oLl gkl § Y s 28
llib sl e BLAY dizls go o Gls 556 .0l guiall 35ambl ] Sloulss 31 233 Ol guthl (o nodl 225 D15Y

1B dla &

Bl 55kl 5T ek DY Ciloglss
LA Gy s bkl iz el i SLLYI dess ma ool of AT ISy a0l sl BT 555 Gl G ol By & ol el Glod)
ol Bliz il ool &Ll o slall BT dunt] B3] i Gl aSWI el (Olopatll Jas amy ol gz J51 ] dmd ) lizs

AQUA, VP/VA COPOLYMER, PROPYLENE GLYCOL, PHENOXYETHANOL, CAPRYLYL GLYCOL, TRIETHANOLAMINE:INCI &3 g - dsLll 9kl (361
CI 42090, CI 19140, CI 16035, CI 45410 :(ls
o 0.4 2525k Glo

el pdy OUsSe 446

ACRYLATES COPOLYMER, AQUA, CI 77000 (ALUMINUM POWDER) ETHYL ACETATE
)5 1 :dueSl

35



ACHTUNG! WARNING! ATTENTION!

WAARSCHUWING! ATTENZIONE! {ADVERTENCIA!

ATENCAO! GIAKT! VARNING! VAROITUS! WARNING!

VIGYAZAT! VAROVANI! OSTRZEZENIE | UPOZORNENIE!

OPOZORILO! DIKKAT! MPE/IYMPEXJEHVIE! BRIDINAJUMS! C n
PAZNJA | TIPEQYTPEXKIEHVIE | YBATA! | 535

DEMESIO! HOIATUS! VARUB! POSOXH ! AVERTIZARE!
@ Al Azul A IT - Ciascun
—~9 °o—3 ez componente &
@ l ‘ h contrassegnato dal
% PAP  simbolo del

CONFORMS TO B.S 5665 materiale. Raccolta
differenziata. Verifica
le disposizioni del

@ LE TRI D % tuo Comune.
Sl @ FACILE [

Bb IM 28L_838372/ 1024

PAPIER

-é DONNEZ NN e S I @

RECYCLEZ ASSOCIATION  MAGASIN  DECHETERIE

Adresses sur quefairedemesdechets.fr

DE, AT, CH: MGA Zapf Creation GmbH, Ménchrodener Stra3e 13, 96472 Rédental, Germany.

BE, NL, LU, FR, ES, IT: MGA Entertainment (Netherlands) B.V. Baronie 68-70, 2404 XG Alphen a/d Rijn, NL.
GB, IE: Zapf Creation (UK) Ltd,, 50 Presley Way, Crownhill, Milton Keynes, MK8 OES, Bucks, UK.

CZ, SK: MGA Zapf Creation GmbH, 0. z, Stétkova 5, 140 00 Praha 4 - Nusle, Czech Republic.

HK: Zapf Creation (H.K.) Ltd., Suite 301, 3/F, Chinachem Golden Plaza, No. 77 Mody Road,

Tsimshatsui East, Kowloon, Hong Kong, S.A.R. China.

US, CA: MGA Entertainment Inc,, 9220 Winnetka Ave, Chatsworth, CA 91311, U.S.A. (800) 222-4685

AU: Imported by MGA Entertainment Australia Pty Ltd, Suite 5.05, 32 Delhi Road,

Macquarie Park NSW 2113. Customer Service: +61 1 300 059 676

PL: Imported by MGA Entertainment Poland Sp. z 0.0. Ul. Grottgera 15a 76-200 Stupsk, Polska.

BABY born® and B2 are internationally
registered trademarks of MGA Zapf Creation GmbH.
© Copyright 2025 MGA Zapf Creation GmbH

MGA ZAPF CREATION GMBH
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GERMANY
info@zapf-creation.de
www.zapf-creation.com

Made in China

Fabriqué en Chine




